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I’M DREAMING OF A 
WHITE CHRISTMAS
Wie Bing Crosby im Song «White Christmas» träumen viele 
von weissen Weihnachten und die Frage, ob es weisse Weih-
nachten geben wird, beschäftigt uns alljährlich von Neuem. 
Schnee, so scheint es, gehört zu Weihnachten wie der Christ-
baum.

Doch in der Bibel wird bei der Geburt von Jesus kein 
Schnee erwähnt. Erst ab Mitte des 19. Jahrhunderts wird das 
Bild der weissen Weihnacht durch Gedichte, Lieder und Post-
karten geprägt. Gleichzeitig entwickelt sich der Trend, über 
Weihnachten in die Berge zu fahren. Woher kommt also diese 
Sehnsucht?

Die Ausstellung zeigt neben weissen Objekten aus der 
Christbaumschmucksammlung – silberne Tannenzapfen, Glas-
perlenschneesterne und Eiszapfen aus Kristallglas – auch 
Snowbabies aus Porzellan und historische Postkarten. Zudem 
ist ein Ausschnitt aus der Schneesammlung des Schweizer 
Künstlers Silas Kreienbühl zu sehen. Neben einer Leseecke mit 
märchenhaften Schneegeschichten gibt es ein Begleitpro-
gramm für die kleinen Besucher:innen mit Workshops und 
Kinderschminken. Und auch der Santiglaus hat wieder seinen 
Besuch zugesagt.

WEIHNACHTSAUSSTELLUNG IM SPIELZEUG WELTEN MUSEUM 
BASEL Bis 4. Februar 2024. Aktuelle Informationen zu Eintritts­
preisen, Barrierefreiheit und Öffnungszeiten sind auf unserer Website 
zu finden – swmb.museum

TITELGESCHICHTE COVER STORY
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I’M DREAMING OF A 
WHITE CHRISTMAS
Like Bing Crosby in his iconic song “White Christmas”, many 
people dream of a snowy holiday season and the question of 
whether there will be a white Christmas is one that arises 
every year. Snow, it seems, is as inseparable from Christmas 
as the cherished Christmas tree itself.

But the Bible makes no mention of snow at the birth of  
Jesus. It was not until the mid-19th century that the popular 
notion of a white Christmas took shape trough poems, songs 
and postcards. At the same time, there was a trend to travel 
to the mountains for the Christmas holidays. So where does 
this longing come from?

In addition to white ornaments from the Christmas deco-
ration collection – silver pine cones, glass bead snow stars  
and icicles made of crystal glass – the exhibition also features 
porcelain Snowbabies and historical postcards. A selection 
from the snow collection of Swiss artist Silas Kreienbühl is also 
on display. In addition to a reading corner with fairytale snow 
stories, there is an accompanying programme for younger  
visitors with workshops and face painting. Saint Nicholas has 
also confirmed his visit.

CHRISTMAS EXHIBITION AT THE SPIELZEUG WELTEN MUSEUM 
BASEL Until 4 February 2024. Up-to-date information on admission 
prices, accessibility and opening hours can always be found on our 
website – swmb.museum
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05ENTDECKE BASEL DISCOVER BASEL

WILLKOMMEN IN BASEL!
Basel, die Kunst- und Messestadt am Rheinknie, macht in  
vielen Belangen international von sich reden. Weltweit renom-
mierte Messen wie die Art Basel sind hier zu Hause, inter
nationale Pharmakonzerne mit Milliardenumsätzen, fast  
vierzig Museen mit reichen Sammlungen, das modernste  
Musical Theater der Schweiz und zahlreiche Open-Air-Veran-
staltungen, die zum besonderen Charme Basels beitragen. 

Sportfans können aus einem riesigen Angebot an Sport-
events und Sportaktivitäten auswählen und jedes Heimspiel 
des Fussballclubs Basel (FCB) ist ein gesellschaftliches Ereig-
nis. Weiter sorgen Kinos, Theater, Konzertsäle und Musikbars 
für Unterhaltung. Trotz gesellschaftlicher Dynamik und wirt-
schaftlicher Innovationskraft ist Basel eine Stadt mit alten  
Traditionen und erlebbarer Geschichte, und zwar nicht nur  
während der Basler Fasnacht. So sind in der Altstadt viele  
geschichtlich bedeutende Gebäude zu entdecken, in denen  
Persönlichkeiten wie Hermann Hesse oder Meret Oppenheim 
gewirkt haben. BaselLive zeigt Ihnen die Höhepunkte von  
Basel und gibt Ihnen dazu viele Veranstaltungstipps, Adressen 
und Informationen. Viel Spass beim Entdecken von Basel!

WELCOME TO BASEL!
Basel, the city of art and trade fairs at the Rhine, is well known 
internationally for many things. World-renowned trade fairs 
such as Art Basel are at home here, as are international phar-
maceutical companies with sales running into the billions,  
almost forty museums with rich collections, Switzerland’s 
most modern musical theatre and numerous open-air events 
that contribute to Basel’s special charm.

Sports fans can choose from a huge selection of sport 
events and sport activities and every home match of the Basel 
Football Club (FCB) is a social event. In addition, cinemas, 
theatres, concert halls and music bars provide entertainment. 
Despite its social dynamism and innovative economic power, 
Basel is a city with old traditions and a history that can be  
experienced, not only during the Basel Fasnacht. The old town 
is home to many historically significant buildings in which  
personalities such as Hermann Hesse and Meret Oppenheim 
have been active. BaselLive shows you the highlights of Basel 
and gives you many event tips, addresses and information. 
Have fun discovering Basel!

DE

EN



KÄSE MIT WEITSICHT
Das im Februar 2023 eröffnete neu renovierte Waldhaus bei-
der Basel nutzt seine wunderschöne Terrasse auch im Winter: 
Seit November kannst du im eigens dafür gebauten Chalet mit 
eigenem Feuerofen ein Fondue mit Blick auf den Rhein, das 
deutsche Rheinufer und den Hörnlifelsen geniessen. Neben 
dem klassischen Fondue gibt es für Experimentierfreudige 
auch eine Variante mit Bier oder Chimichurri und eine mit  
Roséwein und Trüffel. Wer sein Brot verliert, muss dem Gast-
geber einen Reggae-Song vorsingen. Oder so.

«FONDUE CHALET RHEINBLICK» IM WALDHAUS BEIDER BASEL  
In der Hard, Birsfelden, bis 10. März 2024 jeweils mittwochs bis  
sonntags ab 17 Uhr – waldhausbeiderbasel.ch

SALI, ICH BI NEU! 06



IM WESTEN GIBTS NEUES
Auf dem ehemaligen Areal des Felix Platter-Spitals – dem 
Westfeld – gibt es nicht nur neuen Wohnraum, Gewerbe
flächen, charmante Cafés, Restaurants und Freizeitangebote 
für Jung und Alt, sondern seit Neuestem auch eine Filiale vom 
Bluemelade bim Schloss. In gewohnt durchgestyltem Look 
samt Industriecharme bietet der Laden frische Schnittblumen, 
Blumendekos, Gestecke und Blumenabos zum Verschenken 
an – Regelmässigkeit, Umfang, Preis und Üppigkeit bestimmst 
du selbst. Auf einen farbenfrohen Dezember!

BLUEMELADE BIM SCHLOSS Im Westfeld 1 – bluemeschloss.ch

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH

SALI, ICH BI NEU! 07



08HIGHLIGHTS IN BASEL

TANZSPEKTAKEL
Das Ballett des Theater Basel sitzt seit der Pensionierung von  
Richard Wherlock nicht etwa auf der faulen Haut, sondern  
beschreitet mit der neuen Künstlerischen Leiterin Adolphe 
Binder neue, überaus spannende Wege. Ihr erstes Stück in  
Basel heisst «Marie & Pierre» und ist eine Auftragsarbeit der 
gefeierten US-amerikanischen Choreografin Bobbi Jene Smith. 
35 Tänzer:innen stehen auf der Bühne und bewegen sich zur 
Musik der neuseeländischen Komponistin Celeste Oram, die 
vom Sinfonieorchester Basel gespielt wird. Eine spannende 
Kollaboration aussergewöhnlicher Talente!

«MARIE & PIERRE» Ab sofort und bis Februar 2024 auf der Grossen 
Bühne des Theater Basel – theater-basel.ch

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH

© CHRISTIAN KNÖRR



EINTOPF & LIVEMUSIK
Shopping mit Livemusik und Glühmost? An den ersten beiden 
Donnerstagen im Dezember verwandelt sich der Marktplatz 
anlässlich der Flâneur Adväntsbox in ein gemütliches kleines 
Weihnachtsdorf. Hier kannst du mit Freund:innen ums Feuer-
chen stehen, Croffles, Raclette, bunte Brote oder Pilzkernotto 
essen, Glühmost, Glühwein und Glühbier trinken und hübsche 
Weihnachtsgeschenke von Motel a Miio, Petite Ourse, Tarzan 
oder Rebekka’s Handwerkstatt shoppen. Dazu gibts wunder-
bare Konzerte und viel, viel Vorfreude.

FLÂNEUR ADVÄNTSBOX UFF EM MÄRTPLATZ  
Am 7. und 14. Dezember 2023 von 17 bis 20 Uhr – flaneurbasel.ch

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
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HIGHLIGHTS IN BASEL

STILVOLLE WEIHNACHTEN
Du hast dir vorgenommen, dich in diesem Jahr einmal nicht 
der vorweihnachtlichen Shoppinglust hinzugeben? Daraus 
wird leider nichts. Zum ersten Mal kommt nämlich der Design-
weihnachtsmarkt «Schöne Bescherung» nach Basel. Dahinter 
stehen die Macher:innen der BLICKFANG Designmesse. Du 
weisst, was das heisst? Rund sechzig ausgewählte Labels  
werden dich mit ihren schönen, liebevoll handgemachten Pro-
dukten um den Finger wickeln. Das Gute daran: Deine Weih-
nachtsgeschenke werden in diesem Jahr garantiert stilvoll  
und zeugen von gutem Geschmack!

SCHÖNE BESCHERUNG BASEL Designweihnachtsmesse am 9. und 
10. Dezember 2023 im Foyer der Halle 1 der Messe Basel – blickfang.com

10

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH



Tolle Freizeitvergünstigungen für 30.- im Jahr

fa
m

ili
en

pa
ss

.c
h

365 TAGE 365 TAGE 
FREIZEIT FREIZEIT 
SCHENKENSCHENKEN



12STADTFÜHRUNGEN GUIDED TOURS

BASLER ALTSTADTGESCHICHTEN 
STORIES OF BASEL’S OLD TOWN
Termine Samstags 11 h und 14.30 h Treffpunkt Tinguely-
Brunnen beim Theater Basel Preise Erwachsene CHF 20, Kinder 
6–16 Jahre CHF 10, Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprachen Zwei-
sprachig Deutsch/Englisch 
Schedule Saturdays 11 a.m. and 2.30 p.m. Meeting point  
Tinguely fountain by the Theater Basel Prices Adults CHF 20,  
children aged 6 to 16 CHF 10, children up to age 6 free of charge 
Languages German and English

FÜHRUNG IM RATHAUS 
GUIDED TOUR OF THE TOWN HALL
Termine Samstag, 02./09./16./23./30.12.2023, 15.30 h und 
16.30 h Treffpunkt Im Rathaushof Preise Erwachsene CHF 5, 
Kinder bis 16 Jahre kostenlos Sprachen Deutsch (15.30 h) und  
Englisch (16.30 h)
Schedule Saturday, 02./09./16./23./30.12.2023, 3.30 and  
4.30 p.m. Meeting point In the courtyard of the Town Hall  
Prices Adults CHF 5, children up to age 16 free of charge  
Languages English (4.30 p.m.) and German (3.30 p.m.)

BASEL IM WEIHNACHTSZAUBER
Termine Samstag, 02./09./16./23.12.2023 und Sonntag, 
03./10./17.12.2023, 16 h Treffpunkt Vor dem Münsterhaupt-
portal Preise Erwachsene CHF 25, Kinder 6–16 Jahre CHF 12.50, 
Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprachen Deutsch, am 02.12.  
zusätzlich Englisch

STADTCASINO BASEL – WELTKLASSE-
AKUSTIK & STARARCHITEKTUR 
Termin Montag, 04.12.2023, 17.15 h Treffpunkt Stadtcasino, 
vor dem Haupteingang Preise Erwachsene CHF 20, Kinder  
12–16 Jahre CHF 10 Sprache Deutsch

BRUNCH-RUNDGANG MIT  
KULTURELLEN LECKERBISSEN*
Termin Sonntag, 10.12.2023, 10 h Treffpunkt Kunstmuseum/
Neubau, St. Alban-Graben 20 Preise Erwachsene CHF 50,  
Kinder bis 16 Jahre CHF 25 Sprache Deutsch

EN

EN

DE

DE



13STADTFÜHRUNGEN GUIDED TOURS

SZENISCHE RUNDGÄNGE*

KNASTBRÜDER, METZGER UND  
FEINE DAMEN 
Termin Mittwoch, 13.12.2023, 18 h Treffpunkt Vor der 
Leonhardskirche, Leonhardskirchplatz Preise Erwachsene 
CHF 32, Kinder 6–16 Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre kostenlos 
Sprache Deutsch

DES NACHTS IN DUNKLEN GASSEN
Termin Donnerstag, 14.12.2023 Treffpunkt Zschokke- 
Brunnen beim Kunstmuseum Basel Preise Erwachsene CHF 32,  
Kinder 6–16 Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre kostenlos  
Sprache Deutsch

HINTER VERSCHLOSSENEN TÜREN
Termin Dienstag, 19.12.2023, 18 h Treffpunkt Vor dem  
Rollerhof, Münsterplatz 20 Preise Erwachsene CHF 32,  
Kinder 6–16 Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre kostenlos  
Sprache Deutsch

*	� Für diese Rundgänge ist eine Mindestteilnehmerzahl erforderlich.

RESERVATIONEN/TICKETS
Bei Basel Tourismus unter +41 61 268 68 68 oder
www.basel.com/de/stadtfuehrungen
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Erasmus von Rotterdam war ein 
bedeutender Humanist (ca. 1466–
1536) und lebte in Basel von 1514 
bis 1516, 1521 bis 1529 und von 
1535 bis zu seinem Tod. Er liess 
viele seiner Werke bei Johann  
Froben drucken. Sein Grab befin-
det sich im Münster. Rollstuhlgän-
gig, Hinweisschild Rot auf Dunkel-
grau. 
Erasmus of Rotterdam (approx. 
1466–1536), Dutch humanist 
scholar, lived in Basel from 1514 
to 1516, 1521 to 1529 and from 
1535 until his death. Many of his 
works were printed by Johann 
Froben. Buried in the cathedral. 
Suitable for wheelchairs, signpost 
red on dark grey. 

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

EN

DE

FÜNF RUNDGÄNGE DURCH BASEL
Ein Vorteil Basels sind die kurzen Wege durch die Innenstadt. 
Am besten lässt sich diese auf fünf Rundgängen entdecken, bei 
deren Namensgebung weltberühmte Basler Pate gestanden  
haben. Jede Tour zeigt Ihnen die Stadt und ihre Entwicklung.  
Sie beginnen alle auf dem Marktplatz, sind mit einem farbigen 
Porträt einer historischen Basler Persönlichkeit gekennzeichnet 
und dauern 30 bis 90 Minuten.

FIVE WALKS AROUND BASEL 
The short routes through the inner city are one advantage of 
Basel. The best way to explore these is by taking one of five 
walking tours, which have all been named after significant 
people in Basel’s history. Each tour shows you the city and  
offers a perspective of its development. They all begin at the 
Marktplatz, are identified by a coloured picture of a historic 
Basel personality and have a duration of 30 to 90 minutes.

ERASMUS

30 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Augustinergasse,  
Münsterplatz, Münsterberg, Freie Strasse, Marktplatz

EN

DE



15STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

Jacob Burckhardt (1818–1897) 
war zu seiner Zeit einer der be-
deutendsten Kulturhistoriker. 
Rollstuhlgängig, Hinweisschild 
Blau auf Dunkelgrau.
Jacob Burckhardt (1818–1897) 
was among the most eminent 
cultural historians of his time. 
Suitable for wheelchairs,  
signpost blue on dark grey. 

45 Min. Route Freie Strasse,  
Steinenberg, Barfüsserplatz,  
Leonhardsberg, Heuberg,  
Spalenberg, Marktplatz

Theophrastus Bombast von  
Hohenheim, genannt Paracelsus 
(ca. 1493–1541), war von 1527 
bis 1528 der Stadtarzt von  
Basel und hielt Vorlesungen zu 
medizinischen Themen an der 
Universität Basel. Hinweisschild 
Grau auf Dunkelgrau.
Theophrastus von Hohenheim, 
known as Paracelsus (approx. 
1493–1541) was the city physi
cian of Basel from 1527 to 1528 
and lectured on medical topics 
at the University of Basel. Sign
post grey on dark grey.

60 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Elftausendjungfern-
Gässlein, Martinskirchplatz, Rheinsprung, Augustinergasse, Martins­
gasse, Schlüsselberg, Gerbergasse, Gerbergässlein, Leonhardsberg,  
Leonhardskirchplatz, Heuberg, Rümelinsplatz, Schneidergasse,  
Andreasplatz, Imbergässlein, Pfeffergässlein, Nadelberg,  
Totengässlein, Marktplatz

BURCKHARDT

PARACELSUS

EN

DE

EN

DE
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Hans Holbein d. J. (ca. 1497–1543) 
lebte von 1515 bis 1526 und 1528 
bis 1532 in Basel. Er war ein Meis-
ter der damaligen Porträtkunst.
Hinweisschild Grün auf Dunkel-
grau.
Hans Holbein the Younger  
(approx. 1497–1543), German 
painter and designer, lived in  
Basel from 1515 to 1526 and 1528 
to 1532. He was a master of the 
art of portraiture at that time.  
Signpost green on dark grey.

90 Min. Route Freie Strasse, Schlüsselberg, Münsterplatz,  
Rittergasse, St. Alban-Vorstadt, Mühlenberg, St. Alban-Rheinweg, 
St. Alban-Tal, mit der Fähre hinüber zum Schaffhauserrheinweg, 
Theodorsgraben, Oberer Rheinweg, Rheingasse, Mittlere Brücke, 
Eisengasse, Marktplatz

Thomas Platter (1499–1582) 
war humanistischer Gelehrter 
und der erste Rektor der Basler 
Lateinschule. Er hinterliess eine 
der bedeutendsten Autobiogra-
fien des 16. Jahrhunderts. Roll-
stuhlgängig, Hinweisschild Gelb 
auf Dunkelgrau.
Thomas Platter (1499–1582) 
was a humanist scholar and the 
first rector of the Basel Latin 
School. He left behind  
one of the most important  
autobiographies of the 16th 
century. Suitable for wheel-
chairs, signpost yellow on dark grey.

45 Min. Route Sattelgasse, Schneidergasse, Spalenberg,  
Gemsberg, Heuberg, Spalenvorstadt, Spalengraben, Petersplatz,  
Petersgasse, Blumenrain, Spiegelgasse, Stadthausgasse, Marktplatz

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

PLATTER

HOLBEIN

EN

DE

EN

DE



17SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

BASLER MÜNSTER  
BASEL MÜNSTER
Das Münster ist das Wahrzeichen der Stadt Basel und ein 
Muss für alle Tourist:innen. Die ehemalige Bischofskirche wur-
de zwischen 1019 und 1500 im romanischen und gotischen 
Stil erbaut. Die Krypta, der Chor, das Grab von Erasmus von 
Rotterdam, die Galluspforte und die beiden Kreuzgänge zeu-
gen von einer bewegten Baugeschichte während mehrerer 
Jahrhunderte. Der Platz rund um die Kirche ist heute ein Ort 
der Begegnung und wird immer wieder für Veranstaltungen 
genutzt. Die Pfalz, wie die Terrasse auf den Rhein genannt 
wird, ist zudem einer der beliebtesten Aussichtspunkte der 
Stadt. 
The cathedral is the landmark of the city of Basel and a must-
see for all tourists. The former bishop’s church was built be
tween 1019 and 1500 in Romanesque and Gothic style. The 
crypt, the choir, the tomb of Erasmus of Rotterdam, the Gallus 
Gate and the two cloisters bear witness to an eventful building 
history over several centuries. The square around the church 
is now a meeting place and is used regularly for events. The 
“Pfalz”, the terrace towards the Rhine, is also one of the city’s 
most popular vantage points.

EN

DE



18SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

ALTSTADT OLD TOWN
Die Altstadt ist ein beliebtes Touristenziel und ist dank ihrer 
überschaubaren Grösse bequem zu Fuss zu entdecken. An  
jeder Ecke finden sich Bauten aus dem 15. Jahrhundert, aber 
auch zeitgenössische von international renommierten Archi-
tekt:innen. Die eher ungewöhnliche Kombination von Tradi-
tion und Moderne sorgt für ein konträres und dennoch har-
monisches Stadtbild. Die offiziellen Stadtrundgänge, die mit 
dunkelgrauen Signeten gekennzeichnet sind, bieten eine gute  
Hilfestellung, um die Stadt auf eigene Faust zu entdecken. 
The old town is a popular tourist destination and is easy to  
discover on foot thanks to its modest size. Every corner has 
buildings from the 15th century, as well as contemporary ones 
by internationally renowned architects. The rather unusual 
combination of tradition and modernity creates a contrasting 
yet harmonious cityscape. The official city tours, which are 
marked with dark grey signs, are a good help to discover the 
city on your own. 

EN

DE



19SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

DIE DREI STADTTORE 
THE THREE CITY GATES
Die Basler Stadtmauer, die bis 1860 als Schutz für die darin 
befindliche Bevölkerung diente, hatte ursprünglich sieben 
Stadttore, die als Ein- und Ausgang dienten. Mit dem Spalen-
tor, dem St. Alban-Tor und dem St. Johanns-Tor existieren 
heute nur noch deren drei. Die unter Denkmalschutz stehen-
den Bauwerke sind auf jeden Fall einen Besuch wert und  
geben einen Einblick in eine längst vergangene Zeit.
Until 1860, the city wall of Basel served as a protection for the 
population inside. It originally had seven city gates that were 
used as entrances and exits. With the Spalentor, the St. Alban-
Tor and the St. Johanns-Tor only three of them still exist today. 
The buildings are definitely worth a visit and give an insight 
into a distant era.

EN

DE



20SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

FÄHRE FERRY
Die Idee der «schwimmenden Brücken» stammt aus dem 
19. Jahrhundert. 1854 fuhr die erste Fähre über den Rhein. 
Heute gehören sie zu den Wahrzeichen der Stadt. Die Fähre 
«Leu» überquert den Rhein zwischen Münster und Oberem 
Rheinweg. «Ueli» verkehrt zwischen St. Johanns-Quartier und 
Unterem Rheinweg und «Vogel Gryff» zwischen Totentanz und 
Kaserne. Der «Wild Maa» verbindet das St. Alban-Tal und den 
Schaffhauserrheinweg. Eine Überfahrt pro Erwachsenen  
kostet CHF 2.00 und wird direkt beim «Fährimaa» oder der 
«Fährifrau» bezahlt. Kinder, Hunde, Velos, Kinderwagen kos-
ten CHF 1.00 pro Überfahrt.
The idea of “floating bridges” dates back to the 19th century.  
In 1854 the first ferry crossed the Rhine. Today they are one  
of the city’s landmarks. The ferry “Leu” crosses the river  
between Münster and Oberer Rheinweg. “Ueli” runs between  
St. Johanns-Quartier and Unterer Rheinweg and “Vogel Gryff” 
between Totentanz and Kaserne. The “Wild Maa” connects the  
St. Alban-Tal and the Schaffhauserrheinweg. One passage per 
adult costs CHF 2.00 and is paid directly to the “Ferryman” or 
the “Ferrywoman”. Children, dogs, bicycles and prams cost 
CHF 1.00 per crossing.

EN

DE



21AUSFLÜGE RHEIN EXCURSIONS RHINE

WASSERTAXI WATER TAXI

STADT- & HAFENRUNDFAHRTEN 
CITY & HARBOR CRUISES
Das Basler Wassertaxi. Wir bieten Stadt- und kommentierte 
Hafenrundfahrten in DE, EN, FR, NL, mit verschiedenen  
Apéros, Brunch (jeden Tag möglich), Wurst- und Käseplatten, 
saisonalen Vorspeisen, traditionellem Käsefondue oder Ueli- 
Bier-Fondue, leckeren Tischgrillvarianten, Raclette und feinen 
Desserts. Wir freuen uns auf Sie!

RHYTAXI BASEL 061 273 14 14 (Büro), 078 796 98 99 (Bordhandy),  
www.rheintaxi.ch, kontakt@rhytaxi-basel.ch 



22ZOO UND TIERPARK ZOO AND ANIMAL PARK

ZOO BASEL

BINNINGERSTRASSE 40, BASEL 061 295 35 35  
www.zoobasel.ch, 365 Tage im Jahr geöffnet:  
März/April und September/Oktober 8–18 h, Mai–August 8–18.30 h  
November–Februar 8–17.30 h

TIERPARK LANGE ERLEN
ERLENPARKWEG 110, BASEL 061 681 43 44  
info@erlen-verein.ch, www.erlen-verein.ch 
Täglich gratis geöffnet: März–Oktober 8–18 h, November–Februar 
8–17 h. Die BVB-Buslinie 36 hält vor dem Tierpark.



23WELLNESS WELLNESS

WELLNESS-WELT SOLE UNO, 
RHEINFELDEN

Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden Solebädern im  
Innen- und Aussenbereich, Intensiv-Solebecken (12 % Salz
gehalt), Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, Erlebnis
duschen, Sole-Inhalation, Sole-Vitalbad, finnischer Erd- und 
Feuersauna, russischer Banja und Massage-Lounge.
Varied wellness world with bubbling salt water baths in the  
indoor and outdoor areas, intensive salt water pool (12% salt 
content), fire and ice pool, aroma steam baths, themed 
showers, salt water inhalation, salt water vitalbath, Finnish 
earth and fire sauna, Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden
Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden 
Solebädern im Innen- und Aussenbereich, 
Intensiv-Solebecken (12 % Salzgehalt), 
Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, 
Erlebnisduschen, Sole-Inhalation, Sole- 
Vitalbad , finnischer Erd- und Feuersauna, 
russischer Banja und Massage-Lounge.

Varied wellness world with bubbling  
salt water baths in the indoor and out-
door areas, intensive salt water pool 
(12% salt content), fire and ice pool,  
aroma steam baths, themed showers, 
salt water inhalation, salt water vital-
bath, Finnish earth and fire sauna,  
Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno
Roberstenstrasse 31, 4310 Rheinfelden
Tel. 061 836 66 11, www.soleuno.ch

Öffnungszeiten:
Täglich 8.00–22.30 Uhr 
letzter Eintritt 20.30 Uhr

EN

DE
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BUCHHANDLUNG BOOKSTORE

BIDER & TANNER
AESCHENVORSTADT 2, BASEL 061 206 99 99 
info@biderundtanner.ch

BOUTIQUE BOUTIQUE

SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL
Die Boutique bietet eine grosse Auswahl an dekorativen Ge-
schenken und kleinen Aufmerksamkeiten, die ihresgleichen 
sucht. Auf Sammler:innen wartet eine Vielfalt von Miniaturen, 
Teddys und Puppen von namhaften Künstler:innen oder  
Manufakturen aus der ganzen Welt.

STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 95, www.swmb.museum 
Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h
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EUROPE’S MOST EXCLUSIVE TEA BRAND 

LONDON TEA
Auf 120 Quadratmetern finden Sie eine riesige Auswahl an 
Teespezialitäten, Teegeschenken und Teezubehör.

SPALENBERG 10, BASEL 061 261 24 70, www.london-tea.ch  
(Onlineshop), Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–18 h

LONDON TEA –  
Tee Huus Basel

Im grössten Teefachgeschäft der Schweiz 
finden Sie edelste Teesorten aus aller  
Welt, Geschenke und sämtliches Zubehör.  
Im Garten können Sie bei entspannter  
Atmosphäre feinsten Tee geniessen oder  
von unserem Tea to Go System profitieren.
In Switzerland’s largest specialist tea shop you 
will find the noblest varieties of tea from all 
over the world, as well as gifts and a complete 
range of accessories. In the garden and in  
the snug interior you can enjoy the finest teas 
in a relaxed atmosphere.
www.london-tea.ch (Online-Shop)



26EINKAUFSZENTREN SHOPPING CENTRES

GRÜSSEN-CENTER PRATTELN
GRÜSSENWEG 10, PRATTELN www.gruessen-center.ch,  
Mo–Fr 10–20 h, Sa 9–18 h

SHOPPING CENTER  
ST. JAKOB-PARK
ST. JAKOBS-STRASSE 397, BASEL www.sjp.ch  
Bequem mit dem Tram 14 oder mit Bus 36, 37 und 47 erreichbar.  
Take tram no. 14 or bus no. 36, no. 37 or no. 47 to St. Jakob.  
Mo–Fr 9–20 h, Sa 9–18 h
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FREITAG, 01.12.2023

LANDSCAPES OF THOUGHTS
Vernissage. Die Ausstellung (bis 22.12.2023) bringt die unver-
wechselbaren künstlerischen Stimmen von Nadja Aellig und 
Javier González Ramos zusammen. Nadja Aelligs Bilder und 
Fotografien erforschen die intime Verbindung zwischen dem 
Körper und der Welt, die ihn umgibt. Ihr Werk vermittelt Sinn-
lichkeit und eine tiefe Hingabe an die Natur als Zufluchtsort 
der Sicherheit und Ruhe. Im Gegensatz dazu lädt Javier Gonzá-
lez Ramos mit verschlungenen geometrischen Kompositionen 
und einem Spiel von Komplementärfarben ein, sich auf Spon-
taneität und Dynamik einzulassen. Eine Reise in das Reich  
der Emotionen, der Sinneserfahrungen und des delikaten 
Wechselspiels zwischen Schutz und Verletzlichkeit, das beide 
Künstler:innen meisterhaft beherrschen. 
Eleven Ten Studio, ab 17 h
www.eleventenstudio.com

SAMSTAG, 02.12.2023

BACK 4 MORE
Queer-Schnitt durch die 80s, 90s & 2000s Popcharts zum Mit-
tanzen und Mitsingen! DJK & Friends. Freier Eintritt bis Mitter-
nacht, danach CHF 15.–.
Heimat Basel, 23–5 h
www.heimatbasel.com

SONNTAG, 03.12.2023

ADVENTSKONZERT
Or nous dites Marie (Weihnachten in Frankreich). Mit Florencia 
Menconi (Mezzosoprano), Amir Tiroshi (Bariton) und dem  
Ensemble Bradamante: Rachel Heymans (Blockflöten und  
Barockoboe), Anne-Catherine Gosselé (Blockflöten), Leonor 
Palazzo (fünfsaitiges Barockcello), Paule Van Den Driessche 
(Cembalo). Werke von Marc-Antoine Charpentier, Jean-Fran-
çois Dandrieu, Jacques Morel, André Campra, Jean-Baptiste 
Lully, Jacques-Martin Hotteterre, Denis Macé, Jean-Baptiste 
Morin und Elisabeth Jacquet de la Guerre. Die Konzert-Galerie 
Pianofort’ino befindet sich im Basler St. Johann-Quartier in ei-
ner ehemaligen Remise aus dem 19. Jahrhundert.
Pianofort’ino Konzert-Galerie, 11 h
www.pianofortino.net



MONTAG, 04.12.2023

ANDERSWO IN AFRIKA
Wenig haben, viel sein. Livevortrag. Plötzlich getrennt von sei-
nen Weggefährten, wagt sich Anselm Pahnke allein mit seinem 
Fahrrad in die südafrikanische Kalahariwüste. Tritt für Tritt 
entwickelt sich seine Route durch den afrikanischen Konti-
nent, stets hautnah an den Menschen. Er kauft kein Wasser, 
reist nur aus eigener Kraft, wird nachts in der Wildnis von Lö-
wen geweckt und radelt nach schwerer Krankheit dreitausend 
Kilometer gegen den Wind durch die Sahara. Sein Weg ist un-
berechenbar, farbenfroh und voller Leben. 
Volkshaus Basel, 19.30 h
www.explora.ch

DIENSTAG, 05.12.2023

ON A GOOD NOTE
Bei einem gemeinsamen Abendessen mit dem Publikum trifft 
Steven Schoch auf seine Mutter Virginia Schoch-Andrews. Zu-
sammen reflektieren sie die gemeinsame Vergangenheit, wo-
bei Steven versucht, die Wissenslücken über seine Mutter zu 
füllen und die komplexe Geschichte seiner Familie zu verste-
hen. Über zwei Abende verteilt sprechen sie über das Auf-
wachsen in Südafrika während der Apartheid, das Alleinerzie-
hen dreier Kinder in der Schweiz, die Scheidung, aber auch 
über die mittlerweile verstorbene Trans-Mama von Steven 
und sein eigenes Coming-out. Und nicht zuletzt über den Mut, 
das Leben immer wieder neu zu beginnen. Mit der Musikerin 
und Sängerin Jasmin Albash. Die Plätze sind begrenzt. Der 
zweite Talk findet am 23.01.2024 statt.
Kaserne Basel, Rossstall 2, 19 h
www.kaserne-basel.ch 

MITTWOCH, 06.12.2023

MATTO KÄMPF: SUPPE, SEIFE, SEELENHEIL
Ein Mann, einst voller Ideale, jetzt ziemlich resigniert, nimmt 
an einer Hochzeit in Belgrad teil und dann geht alles schief. Er 
wird verhaftet, entflieht in Handschellen, irrt durch die serbi-
sche Provinz. Auf der Schweizer Botschaft in Sarajevo wird er 
wieder aufgepäppelt und anschliessend repatriiert. Matto 
Kämpf seziert so liebevoll wie gnadenlos den Lebensentwurf 
eines mittelalten Mannes. Vorlaut-Lesung: Vera Hohleiter. Die 
Vorlaut-Lesereihe gibt Nachwuchsautor:innen eine Bühne: 
Analog zur Vorband in der Musik treten sie mit ihrem Text vor 
etablierten Autor:innen auf.
Literaturhaus Basel, 19 h
www.literaturhaus-basel.ch

29VERANSTALTUNGEN EVENTS
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DONNERSTAG, 07.12.2023

MEULE (FR)
Krautrock, Kabelage und kaleidoskopische Kompetenz. Dieses 
Experimentaltrio verwirklicht den feuchten Traum aller CAN-
Fans und Effektpedalschrauber. Die zwei unfassbar tighten 
Drummer weben einen dicken fliegenden Flokatiteppich, den 
der Gitarrist und zugleich Synthoperator durch den Kabelwald 
seines eindrucksvollen Modularsynthesizers steuert. Diesen 
Parabelflug durch Garagerock, Drum ‘n’ Bass und minimalisti-
schen Psychedelic bestreitet das Trio mit so grosser Gewandt-
heit und Geschicklichkeit, dass sogar eine stromaufwärts 
rollende Flutwelle auf einmal völlig normal und plausibel er-
scheint … und diese bis zur Quelle mit dem Surfbrett abgerit-
ten werden möchte!
Sudhaus Basel, 20 h
www.sudhaus.ch

FREITAG, 08.12.2023

AKTZEICHNEN: THE BEAUTY OF BODIES
Die Darstellung des nackten Körpers ist omnipräsent im Werk 
von Blutch. Mit unzähligen Referenzen an die Kunst- und Film-
geschichte sowie absurden, traumartigen Situationen hat 
Blutch viele Codes des Mediums Comic gebrochen und neue 
Bilder von Weiblichkeit und Männlichkeit eingebracht. Beim 
Aktzeichnen entdecken wir eigene Zugänge zum gezeichneten 
Körper. Workshop für Erwachsene mit Modell, geleitet von 
Uwe Walther (FHNW). Kosten: CHF 25.– inkl. Museumseintritt, 
Anmeldung per Mail oder unter 061 226 33 60.
Cartoonmuseum Basel, 18–20 h
www.cartoonmuseum.ch

SAMSTAG, 09.12.2023

MIND ENTERPRISES (IT)
Mind Enterprises ist das ästhetische Universum und die musi-
kalische Traumwelt des in Turin aufgewachsenen Produzenten 
Andrea Tirone. Inspiriert vom sprudelnden, synthiegetrie
benen Italo der Achtzigerjahre, definieren groovige, an Disco 
erinnernde Basslines, hypnotische Drum-Patterns und kosmi-
sche Keyboard-Odysseen den Sound von Mind Enterprises. 
Tirone betrachtet seine ständig wachsende Sammlung von 
Vintage-Synthesizern wie eine «Palette von Farben» oder ein 
Orchester von Künstlern. «Jede einzelne Maschine hat einen 
unverwechselbaren Klang, der ausschliesslich der Klang dieser 
Maschine ist.»
Gannet, 22 h
www.gannet.lv
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SONNTAG, 10.12.2023

IN SEARCH OF THE INTERIOR JUNGLE
Sergio Rojas Chaves. Kommt mit uns auf Entdeckungsreise zu 
all den wunderbaren tropischen Lebewesen, die im Kleinbasel 
in den Fenstern wachsen. Mit Teleskopen und Ferngläsern nä-
hern wir uns all den unglaublichen Pflanzen, die über den Erd-
geschossen der Wohnhäuser leben. «In Search of the Interior 
Jungle» ist eine Gelegenheit, die botanische Identität unserer 
Stadt zu erfassen, ihre übermenschlichen Wesen kennenzuler-
nen und unsere Perspektive auf die Pflanzenhaltung zu erwei-
tern.
Ausstellungsraum Klingental, 13–17 h
www.ausstellungsraum.ch

MONTAG, 11.12.2023

PERSEPOLIS
«Frau, Leben, Freiheit» – der solidarische Slogan verbindet seit 
Herbst 2022 Menschen im Iran und auf der ganzen Welt im 
Kampf für Frauenrechte im Iran. Der preisgekrönte Film «Per-
sepolis» erzählt die Coming-of-Age-Geschichte von Marjane, 
die in Teheran während der Iranischen Revolution aufwächst. 
Im anschliessenden Publikumsgespräch wird eine Brücke zur 
aktuellen Lage der Zivilgesellschaft im Iran geschlagen und auf 
Themen wie die Rolle der Kunst als Ausdrucksmittel zur Ver-
arbeitung von Flucht- und Kriegstraumata eingegangen. Das 
Gespräch mit Behruz Rafati (Network Free Iran) wird mode-
riert von Anna Antonakis (KOFF/swisspeace). Eine Kooperation 
mit der Schweizer Plattform für Friedensförderung KOFF und 
swisspeace.
Stadtkino Basel, 18.30 h
www.stadtkinobasel.ch

DIENSTAG, 12.12.2023

SLOW CAGE
Fritz Hauser mit Camille Emaille, Johannes Fischer, Peter  
Conradin Zumthor. Die Komposition «Third Construction» von 
John Cage, dessen 111. Geburtstag wir in diesem Jahr feiern, 
ist ein fundamentaler Baustein der zeitgenössischen Schlag-
zeugkultur. Cage hat vor fast hundert Jahren mit seinen Ideen 
in Bezug auf Komposition, Instrumentierung und Konzept 
nicht nur viele Musiker:innen und Komponist:innen inspiriert, 
sondern ganz wesentlich zum Verständnis von Schlagzeug
musik beigetragen. Ergänzt wird das Programm um vier Neu-
kompositionen der mitwirkenden Musiker:innen.
Gare du Nord, 20 h
www.garedunord.ch
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MITTWOCH, 13.12.2023

MITTWOCH-MATINEE: ZAUBERWEIHNACHT
Lassen Sie sich vom weihnachtlich geschmückten Stadtpalais 
verzaubern und erfahren Sie mehr über die Tradition des 
Schmückens von Weihnachtsbäumen. Wie hat sich der Weih-
nachtsbaumschmuck verändert? Weihnachten schmeckt und 
duftet. Können Sie die Weihnachtsgerüche erkennen? Welche 
Erinnerungen weckt die Weihnachtszeit? Lassen Sie uns über 
unsere weihnachtlichen Erinnerungen austauschen und erken-
nen, wie alt welche Traditionen sind. Wir spielen zusammen das 
«Weihnachtländerspiel». Wie feiert man Weihnachten in ande-
ren Ländern? Leitung: Margarete Polus Dangerfield.
Historisches Museum Basel – Haus zum Kirschgarten, 10–12 h
www.hmb.ch

DONNERSTAG, 14.12.2023

YOUNG WORDS SCHREIBCLUB
Youth Platform präsentiert: Übe dich im kreativen Schreiben. 
Mit Unterstützung von Autor:innen aus vielen Genres der Lite-
ratur verbesserst du deine Skills. Regelmässige monatliche 
Treffen einer Gruppe von schreibbegeisterten Jugendlichen. 
Onlineanmeldung erforderlich.
GGG Bibliothek Schmiedenhof, 18–20 h
www.stadtbibliothekbasel.ch

FREITAG, 15.12.2023

ROMAN NOWKA’S HOT 3 & STEPHAN EICHER: 
MANI MATTER
Für einen Liederabend zu Ehren des grossen Mani Matter hat 
sich der Bieler Gitarrist Roman Nowka mit den zwei bedeuten-
den Schweizer Musikern Lionel Friedli (Schlagzeug) und Simon 
Gerber (Bass) zusammengetan, um als Hot 3 die Musik von 
Matter in ungehörte klangliche Sphären zu überführen. Die 
Texte des Berner Chansonniers werden von Gastsänger  
Stephan Eicher performt, der die tragisch-leichte Welt Matters 
mit der Verve eines Rockstars vereint. 
Kaserne Basel, Reithalle, 20.30 h (Doors 19 h)
www.kaserne-basel.ch

SAMSTAG, 16.12.2023

OFFENES ADVENTSSINGEN
Mit dem Chor SyndiCats. Keine Vorkenntnisse nötig. Leitung: 
Nicoleta Paraschivescu, Philipp Roth.
Theodorskirche, 17 h
www.erk-bs.ch
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SONNTAG, 17.12.2023

DOUBLE BILL ROMANDIE
LA FINE DI TUTTE LE COSE / L’INIZIO DI TUTTE LE ALTRE: Rund 
um das Wort «homebody», das faule Person oder Hausfrau 
bedeutet, organisiert Emma Saba (Lausanne) politische cho-
reografische Energien. Gefüttert von den Isolationserfahrun-
gen der letzten Jahre tritt ein Körper in Dialog mit dem Raum.
HOW DO I: Eine Figur sucht Antworten auf die Erfahrung, oft 
nicht in der Lage dazu zu sein, sich ausserhalb der Projektio-
nen und Wünsche von cishet-Männern zu begreifen. Die  
Hypersexualisierung des weiblich gelesenen Körpers wird an 
seine eigene Grenze und ins Absurde getrieben. So verarbei-
tet Lisa Laurent (Genf) körperliche Empfindungen der (Selbst-)
Objektivierung.
ROXY Birsfelden, 17 und 18 h
www.theater-roxy.ch

MONTAG, 18.12.2023

STADTFÜHRER BASEL
Wie der Santiklaus in den Schwarzwald kam (und der 
Schmutzli nach Basel). Mit Mike Stoll. Anmeldung bis spätes-
tens 18.12.2023, 12 Uhr an: mike@stadtfuehrerbasel.ch. 
Treffpunkt: Pfalz, Münsterplatz, 18.30 h
www.stadtfuehrerbasel.ch

DIENSTAG, 19.12.2023

BUNTE SCHERENSCHNITTE
Wir laden ein in die Welt des Scherenschnitts. Von einfachsten 
Formen bis zu komplexen Landschaften; mit Vorlagen oder 
ganz frei – die Möglichkeiten sind vielfältig. Unterstützt wird 
das Angebot durch den Verein Scherenschnitt Schweiz. Der  
offene Workshop ist im Museumseintritt inbegriffen, eine  
Anmeldung ist nicht erforderlich.
Basler Papiermühle, 13–16.45 h
www.baslerpapiermuehle.ch

MITTWOCH, 20.12.–FREITAG, 29.12.2023

CIRQUE NOËL DE BÂLE
Der Basler Weihnachtszirkus öffnet zum fünften Mal seine  
Türen auf der Rosentalanlage im Spiegelzelt des PALAZZO  
COLOMBINO. Ein besonderes Weihnachtserlebnis für die  
ganze Familie ist garantiert.
Rosentalanlage, verschiedene Zeiten
www.cirquenoel.ch
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DONNERSTAG, 21.12.2023

LOUISES TRAUM ODER WHERE THE F*CK IS 
KURT WEILL?
Musiktheater von Georg Darvas und Ingala Fortagne. In tiefen 
Schlaf versunken findet sich die Sängerin Louise in einem 
Traum mitten in einem verlassenen Haus wieder. Es ist März 
1933 und Louise ist mit dem Komponisten Kurt Weill verabre-
det. Als Weill auf sich warten lässt, beginnt Louise die mit Tü-
chern abgedeckten Möbel zu enthüllen und stösst dabei auf 
ein Klavier und eine exilierte Pianistin. Mit ihrem musikali-
schen Bühnenprogramm erinnern Sängerin Ingala Fortagne, 
Pianistin Nadia Belneeva und der Soundkünstler und Saxofo-
nist Marquis’ McGee an Kunst und Persönlichkeiten, die ab 
1933 durch Emigration und Vernichtung aus Deutschland ver-
schwanden.
Neues Theater, Dornach, 19.30 h
www.neuestheater.ch

FREITAG, 22.12.2023

KEINE STILLE NACHT
Der Name ist Programm! Während die folgenden Tage für die 
meisten von uns besinnlich und familiär werden, heisst es vor 
Weihnachten nochmals Vollgas geben. Die Geschenke sind 
verpackt, der Baum geschmückt – also ab in den Singer Klub! 
DJ Chronic sorgt dafür, dass die Feiertage ordentlich eingefei-
ert werden können.
Singer Klub, 23–4 h
www.singerklub.ch

SAMSTAG, 23.12.2023

DER ETWAS ANDERE WEIHNACHTSMARKT
Staunen, probieren, fühlen, einstimmen, weihnachtliche  
Gefühle aufkommen lassen, schöne Musik, Kunsthandwerk, 
Kunst und Gastronomie geniessen. Am etwas anderen Weih-
nachtsmarkt dreht sich alles um das feierliche Weihnachten. 
Wir bieten ein entschleunigtes, bezauberndes Erlebnis und 
stimmen euch auf das Weihnachtsfest ein. Gäste finden Hand-
werk, Kreatives, Kunsthandwerk, Kunst und Kulinarisches aus 
der Region und können im «Wohnzimmer» über den Tag ver-
teilt schöne Livemusik aus verschiedenen Genres geniessen.
Markthalle Basel, 11–22 h
www.altemarkthalle.ch
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SONNTAG, 24.12.2023

CHRISTOPHER LEHMPFUHL – ZWISCHEN  
PATHOS UND PASTOS
Öffentliche Führung durch die Ausstellung. Der Berliner Künstler 
Christopher Lehmpfuhl (* 1972) gilt als Shootingstar des zeitge-
nössischen Realismus. Ungewöhnlich für einen heutigen Künst-
ler malt er im Freien. Bei Wind und Wetter trägt er dicke Schich-
ten Ölfarbe direkt mit den Händen auf die Leinwand auf und 
erschafft dabei plastische Stadt- und Naturlandschaften voller 
Licht. Die Ausstellung zeigt rund 35 Werke der Sammlung Würth, 
ergänzt um einige Leihgaben aus dem Atelier des Künstlers.
Forum Würth Arlesheim, 11.30 h
www.kunst.wuerth-ag.ch

MONTAG, 25.12.2023

NIGHTS AND WEEKENDS
Greta Gerwigs und Joe Swanbergs Film ist schmerzvoll oder 
grundehrlich über die territoriale Beziehungsdynamik und die 
Verwirrung, die wir nach ihrem Ende hinterlassen. Was den 
Film in einem anthropologischen Sinn besonders wahrhaftig 
macht, ist seine Offenheit für die Erforschung von Handlungs-
zuständen statt Untätigkeit. USA 2008, 80 Min.
Stadtkino Basel, 18 h
www.stadtkinobasel.ch

DIENSTAG, 26.12.–DONNERSTAG, 28.12.2023

KLASSIK STERNE A CAPPELLA
Im Musik- und Kulturzentrum Don Bosco Basel finden im Rah-
men des Minifestivals Klassik Sterne A Cappella bereits zum 
dritten Mal verschiedene Konzerte mit den führenden Ensem-
bles Europas statt. Neben den international bekannten En-
sembles wie Latvian Voices (Riga), Tenebrae (London) und 
dem Calmus-Ensemble (Leipzig) treten auch lokale A-cappella-
Ensembles aus Basel auf, die das Publikum im Anschluss an 
die Konzerte zu einem offenen Singen einladen. 
Don Bosco Basel, 18.30 h (ab 17.45 h Gastroangebot)
www.donboscobasel.ch

MITTWOCH, 27.12.2023

WERKGESPRÄCH
Niko Pirosmani: Gelage mit dem Leierkastenmann Datiko Semel, 
1906. Während der kurzen, aber intensiven Auseinandersetzung 
mit dem ausgewählten Kunstwerk erhalten Sie Informationen 
über die Besonderheiten des Werks, den Künstler und die Epoche. 
Fondation Beyeler, Riehen, 12.30–13 h
www.fondationbeyeler.ch
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DONNERSTAG, 28.12.2023

ZIRKUS ZNACHT – ZIRKUSSPEKTAKEL  
FAHRAWAY
Nach einer erfolgreichen Ausgabe im vergangenen Winter 
wird die Produktion wieder aufgenommen: Zuerst der Zirkus, 
dann das Znacht – und bis dahin eine Entdeckungstour auf 
dem Gelände von Station Circus, die mit einigen Überraschun-
gen bestückt ist. Die Platzbewohnenden laden ein, den Jahres-
abschluss mit einem Abend voller Zirkus und Gaumenschmaus 
in stimmungsvoller Atmosphäre zu feiern. Dauer ca. 120 Min., 
Erwachsene: CHF 80.–, Jugendliche bis 16 Jahre: CHF 40.–.  
Nur mit Voranmeldung über Vorverkauf.
Station Circus, Münchensteinerstrasse 103, 19–22 h
www.zirkusfahraway.ch

FREITAG, 29.12.2023

OFFENES «TIME SLIPS»
Für Privatpersonen mit Demenz und ihre Angehörigen.  
Gemeinsam erfinden Menschen mit Demenz Geschichten zu 
Kunstwerken aus den Sammlungen von Archäologie und  
Museum Baselland. Diese besondere Tätigkeit und der Aus-
tausch wirken sich positiv auf die an Demenz Erkrankten, 
deren Angehörige und Betreuungspersonen aus.
Museum.BL, Liestal, 14–15 h
www.museum.bl.ch

SAMSTAG, 30.12.2023

TRIBUTE NIGHTS – THE TARANTINOS (UK)
Sie spielen die bekanntesten Hits aus den Kultfilmen «Kill Bill», 
«Reservoir Dogs», «Pulp Fiction», «Jackie Brown», «From Dusk 
Till Dawn» über «Death Proof», «Inglourious Basterds» bis zu 
den neueren Tarantino-Filmen wie «Django Unchained», «The 
Hateful Eight» und «Once Upon a Time in Hollywood». Die 
Band verkörpert den Stil und das Lebensgefühl der Filme und 
mischt die Musik mit Filmsoundtracks, nachgestellten Szenen, 
ausgefeilten Choreografien und scharfen Kostümen.
Atlantis Basel, 21 h (Türöffnung 18 h)
www.parterre.net

SONNTAG, 31.12.2023

NYE
Comzy, Doma, Gianni Callipari, Lorik, Marlon & Floyd, Monte-
forte, Michel Sacher, Mikhu, oio, Sebastian Konrad, Yare,  
Michael Berczelly. NYE NEON 2023!
Nordstern, 23 h
www.nordstern.com
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GALERIEN GALLERIES

ARTSTÜBLI –  
URBANE KUNST & KULTUR
Ausstellungs- und Projektraum für urbane Kunst und Kultur  
in all ihren zeitgenössischen Facetten.

STEINENTORBERG 28, BASEL www.artstuebli.ch, 079 287 99 23,  
Do/Fr 11–18 h, Sa 14–18 h

STAMPA GALERIE
SPALENBERG 2, BASEL www.stampa-galerie.ch  
info@stampa-galerie.ch, 061 261 79 10, Di–Fr 12–18.30 h,  
Sa 11–17 h

MUSEEN MUSEUMS

ANATOMISCHES MUSEUM 1 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Präparate zur Darstellung menschlicher Organe und  
Körperteile. 
	� KRANKE KÖRPERTEILE ERSETZEN, ERNEUERN ODER GAR 

HEILEN. MÖGLICHKEITEN DER REPARATIVEN UND  
REGENERATIVEN MEDIZIN Bis 19.02.2024

PESTALOZZISTRASSE 20, BASEL www.anatomie.unibas.ch/museum  
Mo–Fr 14–17 h, So 10–16 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–

ANTIKENMUSEUM BASEL  
UND SAMMLUNG LUDWIG 2

Sammlung ägyptischer, griechischer, italischer, etruskischer 
und römischer Kunstwerke. Einziges Museum der Schweiz, 
das ausschliesslich der antiken Kunst und Kultur des Mittel-
meerraums gewidmet ist. 
	� IBERER Bis 26.05.2024

ST. ALBAN-GRABEN 5, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Di/Mi 11–17 h, Do/Fr 11–22 h, Sa/So 11–16 h, Eintritt: CHF 12.–/5.–/
freier Eintritt bis 12 Jahre



39MUSEEN MUSEUMS

SKULPTURHALLE BASEL 3  
ANTIKENMUSEUM BASEL UND SAMMLUNG LUDWIG
Eine der grössten Sammlungen von Abgüssen antiker Plastik.  
Weltweit einmalig ist die vollständige Zusammenführung der  
gesamten Bauplastik des Athener Parthenons.

MITTLERE STRASSE 17, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Mo 12–17 h, Mi 10–14 h, So 11–17 h, Eintritt frei

AUGUSTA RAURICA
Ein imposantes Theater, ein geheimnisvoller Brunnenschacht, 
der grösste Silberschatz der Spätantike, eine Küche mit inte
grierter Toilette und begehbare Abwasserkanäle sind nur  
einige Highlights.

GIEBENACHERSTRASSE 17, AUGST www.augustaraurica.ch  
Temporäre Schliessung Museum bis Frühsommer 2024.  
Römerhaus offen: täglich 10–17 h, Eintritt kostenlos 

AUSSTELLUNGSRAUM  
KLINGENTAL 4

Der Ausstellungsraum Klingental versteht sich als Ort der Be-
gegnung und Gastfreundschaft zwischen aktueller Kunst und 
Öffentlichkeit. Er gibt jungen Künstler:innen und freischaffen-
den Kunstvermittler:innen die Chance professioneller Profilie-
rung, überprüft und vermittelt wichtige Positionen älterer  
Generationen und bietet eine Plattform für die Auseinander-
setzung mit künstlerischen Positionen, die einen relevanten 
Bezug zum lokalen Kunstschaffen herstellen, sowie für experi-
mentelle Ausstellungsformate.
	� THE STARS LOOK VERY DIFFERENT TODAY Bis 31.12.2023

KASERNENSTRASSE 23, BASEL www.ausstellungsraum.ch 
Mi–Fr 15–18 h, Sa/So 13–18 h, Eintritt frei
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BASLER PAPIERMÜHLE 5  
SCHWEIZERISCHES MUSEUM FÜR PAPIER, SCHRIFT UND 
DRUCK
Alte Papiermühle, papierhistorische Sammlung, Buchdruck 
und Buchbinderei, Besucherbütte.

ST. ALBAN-TAL 37, BASEL www.baslerpapiermuehle.ch  
Di–Fr/So 11–17 h, Sa 13–17 h, Eintritt: CHF 15.–/13.–/9.–  
Familien CHF 45.–/30.– 

CARTOONMUSEUM BASEL 6

Museum für die narrative Zeichnung in Comic, Cartoon,  
Illustration und Animation.
	� BLUTCH. DEMAIN! Bis 11.02.2024

ST. ALBAN-VORSTADT 28, BASEL www.cartoonmuseum.ch 
Di–So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/7.–

DREILÄNDERMUSEUM
Die erlebnisorientierte Dreiländerausstellung widmet sich – in 
deutscher und französischer Sprache – der Geschichte und Ge-
genwart der Dreiländerregion Deutschland, Schweiz, Frankreich.
	� IM HEBELSAAL: «ZEITZEUGEN IM WELTFORMAT» – SCHWEIZER 

PLAKATKUNST 1940 BIS HEUTE Bis 03.03.2024
	� DER RUF NACH FREIHEIT – REVOLUTION 1848/49 UND HEUTE 

Bis 19.05.2024

BASLER STRASSE 143, LÖRRACH (D) www.dreilaendermuseum.eu  
Di–So 11–18 h, Eintritt: EUR 3,–/1,–

FONDATION BEYELER
Das meistbesuchte Kunstmuseum der Schweiz steht für  
die einmalige Harmonie von Kunst, Architektur und Natur.  
Die Sammlung umfasst über vierhundert Meisterwerke der 
Moderne und Gegenwart.
	� VON CÉZANNE BIS TILLMANS. SAMMLUNG FONDATION  

BEYELER REMIXED Bis 02.01.2024
	� NIKO PIROSMANI Bis 28.01.2024

BASELSTRASSE 101, RIEHEN www.fondationbeyeler.ch  
Täglich 10–18 h, Mi 10–20 h, Eintritt: CHF 25.–/freier Eintritt bis  
25 Jahre
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HAFENMUSEUM 
VERKEHRSDREHSCHEIBE SCHWEIZ
Die Ausstellung orientiert die Besuchenden über die Geschich-
te der Schifffahrt, die Bedeutung der Logistik in Basel und den 
Betrieb des Basler Hafens.

WESTQUAISTRASSE 2, BASEL www.hafenmuseum.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 9.–/6.– 

HEK 
(HAUS DER ELEKTRONISCHEN KÜNSTE)
Das HEK widmet sich der digitalen Kultur und den neuen Kunst-
formen des Informationszeitalters. Hier finden kreative und kriti-
sche Diskurse über die ästhetischen, gesellschaftspolitischen und 
ökonomischen Auswirkungen von Medientechnologien statt.
	� UNSCHARFE REALITÄTEN – REGIONALE 24 Bis 31.12.2023

FREILAGER-PLATZ 9, MÜNCHENSTEIN www.hek.ch  
Mi–So 12–18 h, Eintritt: CHF 9.–/6.–/freier Eintritt bis 16 Jahre 
Freier Eintritt an jedem 1. So im Monat und Mo–Fr 12–13 h.

BARFÜSSERKIRCHE 7 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Sammlungspräsentation zur Basler Stadtgeschichte mit Basler 
Münsterschatz und Fragmenten des Basler Totentanzes.
	� RAUSCH – EXTASE – RUSH Bis 30.06.2024

BARFÜSSERPLATZ 7, BASEL www.barfuesserkirche.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 15.–/8.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten 
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HAUS ZUM KIRSCHGARTEN 8 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Basler Wohnkultur aus dem 18. und 19. Jahrhundert.
	� WILDSAU UND KOPFSALAT – STRASSBURGER FAYENCEN  

UND TAFELKULTUR Bis 31.12.2026

ELISABETHENSTRASSE 27, BASEL www.hauszumkirschgarten.ch 
Mi–So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten

MUSIKMUSEUM 9 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Grösste Musikinstrumentensammlung der Schweiz.
	� LIGETI-LABYRINTH Bis 07.04.2024

IM LOHNHOF 9, BASEL www.musikmuseum.ch  
Mi–So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten



43MUSEEN MUSEUMS

JÜDISCHES MUSEUM 10 
DER SCHWEIZ
Judentum heute – von Kult zu Kultur und von Alltag bis Feier-
tag. Führung per Videoguide: Lassen Sie sich das Judentum 
von einem Rabbiner, einer Künstlerin, einem Stadthistoriker, 
einem Kind, einer Kuratorin und einem Juristen erklären. 

KORNHAUSGASSE 8, BASEL www.juedisches-museum.ch  
Mo–Fr 13–16 h, So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/7.50/5.–/freier Eintritt  
bis 16 Jahre

KUNST RAUM RIEHEN
Wechselnde Ausstellungen zeitgenössischer Kunst aller Sparten. 
	� REGIONALE 24. TOUCH AND FIRE Bis 19.01.2024

IM BEROWERGUT, BASELSTRASSE 71, RIEHEN  
www.kunstraumriehen.ch. Während der Ausstellungen:  
Mi–Fr 13–18 h, Sa/So 11–18 h, Eintritt frei 

KUNSTHAUS BASELLAND
Institution für junge zeitgenössische Kunst.
	� CHIARA BERSANI: DESERTERS Bis 07.01.2024
	� REGIONALE 24: CONCERTO FINALE Bis 08.01.2024

ST. JAKOB-STRASSE 170, MUTTENZ www.kunsthausbaselland.ch 
Di–So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/9.–/freier Eintritt bis 18 Jahre
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KUNSTMUSEUM BASEL 11

Die Sammlung des Kunstmuseum Basel gilt als älteste öffent- 
liche Kunstsammlung eines Gemeinwesens und umfasst rund  
viertausend Gemälde, Skulpturen, Installationen und Videos 
sowie dreihunderttausend Zeichnungen und Druckgrafiken 
aus sieben Jahrhunderten. 
	� NEUBAU: MATISSE, DERAIN UND IHRE FREUNDE. DIE PARISER 

AVANTGARDE 1904–1908 Bis 21.01.2024
	� NEUBAU: JASPER JOHNS – DER KÜNSTLER ALS SAMMLER. 

VON CEZANNE BIS DE KOONING Bis 04.02.2024
	� HAUPTBAU: PICASSO AUF PAPIER. DIE SCHENKUNG 

BAUMGARTNER IM KONTEXT DER SAMMLUNG Bis 18.02.2024
	� GEGENWART: CARRIE MAE WEEMS. THE EVIDENCE OF THINGS 

NOT SEEN Bis 07.04.2024
	� HAUPTBAU ZWISCHENGESCHOSS: BERNARD BUFFET.  

EXISTENZIALIST UND POPULÄRKÜNSTLER Bis 14.04.2024

HAUPTBAU UND NEUBAU: ST. ALBAN-GRABEN 16 UND 20,  
GEGENWART: ST. ALBAN-RHEINWEG 60, BASEL  
www.kunstmuseumbasel.ch. Hauptbau und Neubau: Di/Do–So 
10–18 h, Mi 10–20 h; Gegenwart: Di–So 11–18 h, Eintritt: CHF 16.–/8.–, 
Sonderausstellungen: CHF 26.–/13.–/8.–/freier Eintritt bis 12 Jahre

MUKS – MUSEUM  
KULTUR & SPIEL RIEHEN
Im Museum werden die Dorfgeschichte von Riehen, die  
wertvolle Spielzeugsammlung und das Thema Spiel auf  
ansprechende Weise miteinander verknüpft.
	� IMMER ICH?! EINE ETWAS ANDERE REISE ZU DIR Bis 02.06.2024

BASELSTRASSE 34, RIEHEN www.muks.ch. Mi–Mo 11–17 h,  
Eintritt: CHF 10.–/8.–/6.–/freier Eintritt bis 16 Jahre
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MUSEUM.BL
Das Museum.BL bietet eine Entdeckungsreise für Kinder und 
Erwachsene. Die innovativen und spielerischen Ausstellungen 
machen den Ausflug nach Liestal zu einem unvergesslichen 
Erlebnis – mit vielseitigen Veranstaltungen, Café und 
Museumsshop.
	� AUF DER SUCHE NACH DEM PARADIESVOGEL  

Bis 18.08.2024

ZEUGHAUSPLATZ 28, LIESTAL www.museum.bl.ch  
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/6.–

MUSEUM DER KULTUREN BASEL 12

Das Museum der Kulturen Basel gehört zu den bedeutendsten 
ethnografischen Museen Europas. Der Sammlungsbestand 
von Weltruf zählt mehr als 340 000 Objekte. Die Schwerpunkte 
liegen auf Europa, Afrika, Amerika, Ozeanien, Indonesien, Süd-, 
Zentral- und Ostasien. Um immer wieder Teile davon zu prä-
sentieren und neu zu positionieren, werden neben den beiden 
Dauerausstellungen jährlich drei bis fünf Sonderausstellungen 
gezeigt. Mit aktuellen und alltäglichen Themen beleuchten sie 
die vielfältigen kulturellen Dimensionen des Lebens und jeder 
Gesellschaft. Die Besuchenden sehen so die Welt mit anderen 
Augen.
	� STILLE NACHT? WEIHNACHTSAUSSTELLUNG  

Bis 07.01.2024

	� NACHT – TRÄUMEN ODER WACHEN Bis 21.01.2024
	� ERLEUCHTET – DIE WELT DER BUDDHAS Bis 21.01.2024

MÜNSTERPLATZ 20, BASEL www.mkb.ch. Haupthaus: Di–So 10–17 h, 
jeden 1. Mi im Monat 10–20 h; Fasnachtsausstellung: Do–Sa 13–17 h, 
So 11–17 h; Eintritt: CHF 16.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre. Freier Ein­
tritt an jedem 1. So im Monat und jeweils letzte Öffnungsstunde Di–Sa. 
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MUSEUM FÜR MUSIKAUTOMATEN
Vielfältige Musikautomaten spielen live für Sie während der 
geführten Entdeckungsreise durch zwei Jahrhunderte.  
Kinder können damit verbunden die Fragen zum «Zauber-
klang-Rundgang» lösen. Ein faszinierendes Erlebnis für Jung 
und Alt! Museumsshop und Restaurant mit Terrasse.
	� UNTERWEGS – GESCHICHTE UND GESCHICHTEN RUND UM 

DREH- UND JAHRMARKTSORGELN Bis 24.03.2024

BOLLHÜBEL 1, SEEWEN (SO) www.musikautomaten.ch  
Di–So 11–18 h, Eintritt: CHF 15.–/6.–, Familien CHF 30.– (inkl. Führung)

MUSEUM KLEINES KLINGENTAL 13

Historische Räume des ehemaligen Nonnenklosters, Skulptu-
ren des Basler Münsters, Modell der Stadt Basel im 17. Jahr-
hundert, «Kloster Klingental in Kleinbasel» mit Modell.
	� STÜCKELBERGS WIEDERENTDECKTE WANDBILDER – FRAGMENTE 

AUS EINEM BASLER KÜNSTLERSALON Bis 10.03.2024 

UNTERER RHEINWEG 26, BASEL www.mkk.ch 
Mi/Sa 14–17 h, So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–
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MUSEUM TINGUELY 14

Alle Schaffensphasen des bedeutenden Eisenplastikers.
	� TEMITAYO OGUNBIYI. YOU WILL FOLLOW THE RHEIN AND  

COMPOSE PLAY Bis 14.01.2024
	� DELPHINE REIST. ÖL [OIL, OLIO, HUILE] Bis 14.01.2024
	� THE LAST REALITY SHOW. BORIS NIKITIN 06.12.2023–21.01.2024

PAUL SACHER-ANLAGE 1, BASEL www.tinguely.ch 
Di/Mi/Fr–So 11–18 h, Do 11–21 h, Eintritt: CHF 18.–/ 12.–/freier Eintritt 
bis 16 Jahre

NATURHISTORISCHES MUSEUM 
BASEL 15

Säugetiere und Vögel der Schweiz. Geschichte der Säugetiere,  
Dinosaurier, Mammuts, wirbellose Tiere. Die Erde, Mineralien 
der Schweiz und aus aller Welt. Zoologie. Wechselausstellungen.
	� SEXY – TRIEBFEDER DES LEBENS Bis 12.05.2024

AUGUSTINERGASSE 2, BASEL www.nmbs.ch. Di–So 10–17 h,  
Eintritt Dauerausstellungen: CHF 7.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre

PHARMAZIEMUSEUM 16 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Sammlung zur Geschichte der Pharmazie.

TOTENGÄSSLEIN 3, BASEL www.pharmaziemuseum.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–, freier Eintritt an jedem 1. Sa im 
Monat
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S AM 17 
SCHWEIZERISCHES ARCHITEKTURMUSEUM
Wechselnde Präsentationen internationaler und schweizeri-
scher Architektur.
	� WAS WÄRE WENN. UNGEBAUTE ARCHITEKTUR IN DER SCHWEIZ 

Bis 07.04.2024

STEINENBERG 7, BASEL www.sam-basel.org. Di/Mi/Fr 11–18 h,  
Do 11–20.30 h, Sa/So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/8.– (inkl. Kunsthalle 
Basel)/freier Eintritt bis 18 Jahre

SAMMLUNG FRIEDHOF HÖRNLI
Aschenurnen und Dokumente zur Geschichte der Kremation, 
Leichenwagen, Särge, Friedhofsordnungen, Grabkreuze und 
Totenandenken dokumentieren den Umgang mit dem Tod.

HÖRNLIALLEE 70, RIEHEN www.sammlunghoernli.ch 
1. und 3. So im Monat 10–16 h, Eintritt frei

SCHAULAGER
Das Schaulager ist eine andere Art von Raum für Kunst, weder 
Museum noch traditionelles Lagerhaus. Es ist das Zuhause  
der nicht ausgestellten Werke der Emanuel Hoffmann-Stiftung. 
Das Schaulager ist aber auch ein einzigartiger Ort, an dem man 
Kunst anders sieht und über Kunst anders denkt. Das Schau-
lager ist primär dem wissenschaftlichen Fachpublikum, der 
Lehre und Forschung vorbehalten. Mit Ausstellungen und Son-
derveranstaltungen ist das Schaulager gelegentlich auch der 
breiten Öffentlichkeit zugänglich und bietet so die Möglichkeit, 
sich mit seiner Arbeit vertraut zu machen.

RUCHFELDSTRASSE 19, MÜNCHENSTEIN www.schaulager.org
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SKULPTURENPARK KLOSTER 
SCHÖNTHAL
Eingebettet in die Juralandschaft unweit von Basel nimmt die 
Sammlung von über dreissig Skulpturen den Dialog mit der 
Natur auf. Ausgangspunkt der Kunstspaziergänge ist die roma-
nische Klosterkirche. Die Herberge lädt auch zum ungestörten 
Verweilen ein.

SCHÖNTHALSTRASSE 158, 4438 LANGENBRUCK www.schoenthal.ch 
Der Skulpturenpark ist 365 Tage geöffnet, Eintritt: CHF 10.–/Familien 
CHF 20.–
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SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL 18

Alte Teddybären, Karussells, historische Puppen, Kaufmanns-
läden, Puppenhäuser und zeitgenössische Miniaturen.
	� I’M DREAMING OF A WHITE CHRISTMAS  

Bis 04.02.2024

STEINENVORSTADT 1, BASEL www.swmb.museum 
Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h, Eintritt: CHF 7.–/5.–/freier 
Eintritt bis 16 Jahre (nur in Begleitung einer erwachsenen Person)

VITRA DESIGN MUSEUM
	� IWAN BAAN. MOMENTE DER ARCHITEKTUR  

Bis 03.03.2024
	� TSUYOSHI TANE: THE GARDEN HOUSE Bis 21.04.2024
	� COLOUR RUSH! EINE INSTALLATION VON SABINE MARCELIS  

Bis 05.05.2024

CHARLES-EAMES-STRASSE 2, WEIL AM RHEIN (D) 
www.design-museum.de. Täglich 10–18 h,  
Eintritt: Museum EUR 13,–/11,–, Schaudepot EUR 10,–/8,–  
Kombiticket EUR 19,–/17,–/freier Eintritt bis 12 Jahre

Weitere Informationen/Further information: 
www.museenbasel.ch

MUSEEN MUSEUMS
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THEATER BASEL 19

	� ADVENTSKALENDER Eintritt frei, Kollekte. Foyer, 01.–23.12.2023, täg­
lich 17–17.30 h
	� MARIE & PIERRE Ballett von Bobbi Jene Smith. Auftragskomposition: 

Celeste Oram. Entführung in ein sinnliches und dramatisches Multiver­
sum. Grosse Bühne, 01./03./08./09./26./28./30.12.2023, verschiedene 
Zeiten
	� DIE SCHWARZEN BRÜDER Theater Public. Nach dem Roman von Lisa 

Tetzner. Ein Stück über Zusammenhalt und Widerstand. Kleine Bühne, 
01./03./09./10.12.2023, verschiedene Zeiten
	� RIGOLETTO Melodramma von Giuseppe Verdi, Text von Francesco  

Maria Piave nach Victor Hugo. Eifersuchtsdrama in einer Welt der  
Äusserlichkeiten. Grosse Bühne, 02./07./10./12./23./29.12.2023,  
verschiedene Zeiten
	� PFERD FRISST HUT Musikalische Komödie nach Eugène Labiches  

«Ein Florentinerhut» in einer Bearbeitung von Sabrina Zwach, Musik 
von Herbert Grönemeyer. Herbert Grönemeyer komponiert Komödien­
klassiker. Grosse Bühne, 04./05./11./13./17.12.2023, verschiedene Zeiten
	� DAS LEBEN IST UNAUFHALTSAM Schauspiel von Natalia Blok. Szenen 

aus Cherson. Mit ukrainischen Übertiteln. Kleine Bühne, 
05./07./21./29.12.2023, 20 h
	� DER BARBIER VON SEVILLA Opera buffa in zwei Akten von Gioachino 

Rossini, Bearbeitung für Kammerensemble von Alexander Krampe,  
Libretto von Cesare Sterbini. OperAvenir spielt Rossini-Oper als 
Figurentheater. Grosse Bühne, 06./14./16./18./21./31.12.2023,  
verschiedene Zeiten
	� NACHTCAFÉ Theatercafé, 08.12.2023, 19.30–20.30 h
	� LITTLE ICE AGE Schauspiel von Marthe Meinhold und Marius Schötz. 

Mit vielen Songs über eine vergangene Klimakrise. Kleine Bühne, 
08./26./31.12.2023, verschiedene Zeiten
	� KALASCHNIKOW – MON AMOUR Gastspiel. Ko-kreatives Tanztheater 

von Dschungel Wien. Kleine Bühne, 13./14.12.2023, 20 h
	� MOBY DICK – DAS SOLO Schauspiel nach Herman Melville.  

Ein Klassiker der Weltliteratur als rauschhaftes Spektakel. Grosse Bühne,  
5.12.2023, 19.30 h
	� BLKB-MÄRLI: JIM KNOPF UND LUKAS DR LOGGIFÜEHRER Gastspiel 

Theater Arlecchino. Kleine Bühne, 17.12.2023, verschiedene Zeiten
	� MOLIÈRE – DER EINGEBILDETE TOTE Schauspiel von Nona Fernández 

nach Molière. Eine Molière-Komödie über Molière. Grosse Bühne, 
22.12.2023, 19.30 h
	� OPERETTAVENIR Mit Werken von Johann Strauss, Jacques Offenbach, 

Franz von Suppè u. a. Musikalischer Jahresausklang mit OperAvenir & 
Gästen. Kleine Bühne, 22./27.12.2023, 20 h
	� SILVESTER- UND NEUJAHRSKONZERT Mit dem Sinfonieorchester  

Basel. Stadtcasino Basel, 31.12.2023, 18.30 h
	� SILVESTERPARTY Wir feiern die ganze Nacht! Bei den Tickets für die 

drei Vorstellungen auf der Grossen und Kleinen Bühne sowie im Schau­
spielhaus ist der Eintritt zur Silvesterparty inklusive – ein gratis Cüpli 
zum Anstossen gibts auch dazu. Foyer, 31.12.2023, 22–4 h

THEATERSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch
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SCHAUSPIELHAUS 20 
THEATER BASEL 
	� EIN SOMMERNACHTSTRAUM Schauspiel von William Shakespeare. 

Eine spasshafte Tragödie. 02./16./17./30./31.12.2023, verschiedene  
Zeiten
	� UNTER DEM MEER Oper. Familienstück von Familie Flöz, nach Motiven 

aus «20 000 Meilen unter dem Meer» von Jules Verne, mit Musik von 
Erik Satie und Daniel Ott. Masken-Musiktheater auf hoher See. 
03./04./09./10./18.–20./26./28.12.2023, verschiedene Zeiten
	� EIN KAFKA-PROJEKT Schauspiel nach Franz Kafka. Tanz und Schau­

spiel über die Lächerlichkeit des menschlichen Bemühens. 
15./21.12.2023, 19.30 h
	� IMMER ÄRGER MIT BARTLEBY Schauspiel nach Herman Melvilles 

«Bartleby der Schreiber». Schöne neue Arbeitswelt. 23.12.2023, 19.30 h
	� ANTIGONE Eine Tragödie nach Sophokles in einer Fassung auf Schweizer­

deutsch von Lucien Haug. 29.12.2023, 19.30 h

STEINENTORSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch

BASELDYTSCHI BIHNI 21

	� EN EEWIGE GÄLDSÄÄGE … Eine lustige Komödie von Michael Cooney 
(Originaltitel: «Cash on Delivery»). 01./02./07.–09./15.–17./31.12.2023, 
verschiedene Zeiten

IM LOHNHOF 4, BASEL www.baseldytschibihni.ch

BASLER KINDERTHEATER 22

	� ALADIN UND DIE WUNDERLAMPE Ein magisches Märchen aus  
1001 Nacht in einer Fassung von Jessica Wohlwend. Schweizer  
Mundart, ab 4 Jahren. 02./03./06./09./10./13./16./17./20.12.2023,  
verschiedene Zeiten

SCHÜTZENGRABEN 9, BASEL www.baslerkindertheater.ch
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BASLER MARIONETTEN  
THEATER 23

	� BMT AM WEIHNACHTSMARKT IM MÄRCHENWALD AUF DEM 
MÜNSTERPLATZ: «DR SANTIGLAUS BRUUCHT FRISCHI LUFT»  
02./03./06./09./10./13./16./17./20.12.2023, verschiedene Zeiten
	� D FRAU HOLLE MACHT WIENACHT S Määrli vo de Brieder Grimm in 

ere stimmigsvolle Winterfassig. 02./03./06./09./10./13.12.2023,  
verschiedene Zeiten
	� TRIPTYCHON Unser Weihnachtsklassiker – seit 1945 berührend und 

zeitlos schön. 16./17./21./22.12.2023, verschiedene Zeiten
	� SILVESTERNACHMITTAG: «IN EINEM SCHLOSS IN SCHOTTLAND 

LEBTE EINMAL EIN JUNGES GESPENST» Für die ganze Familie, mit 
kleinem Silvesterapéro im Anschluss an die Vorstellung. 31.12.2023, 15 h
	� SILVESTERABEND: «D MONDLADÄÄRNE» Für Erwachsene, mit  

Apéro riche in der Pause. 31.12.2023, 20 h

MÜNSTERPLATZ 8, BASEL www.bmtheater.ch

GARE DU NORD
	� ATEMNOTEN – EINE MUSIKTHERAPIESTUNDE BESONDERER ART 

Viviane Chassot & Jürg Kienberger. Sie spielt. Ihr Instrument atmet und 
schnauft. Er lauscht. Sie improvisieren, tanzen, sind ausser Atem – weit 
weg von Noten, weit weg von der Atemnot der Welt. 01.–03.12.2023, 
verschiedene Zeiten
	� BOX TSUNAMI Concept Store Quartet (Ensemble der Saison) & Daniel 

Zea. Die Kartons stapeln sich erst zu Hause, dann im Keller, auf der 
Strasse, schliesslich ist das ganze Universum damit gefüllt! «Box Tsuna­
mi», die Musikinstallation von Daniel Zea, zeigt wie ein magischer Spie­
gel das mögliche Ergebnis. 09.12.2023, 20 h
	� PLATZEN PLATZEN PLATZEN Ensemble Proton Bern, Andreas Eduardo 

Frank. Das Ensemble Proton Bern begibt sich zusammen mit dem Kom­
ponisten Andreas Eduardo Frank, dem Regisseur Matthias Rebstock und 
der Szenografin Sabine Hilscher auf die Suche nach einer rohen, unge­
bändigten Version des Ichs. Wie klingt das innere Ungleichgewicht? Wie 
sähe ein Tag ohne selbst auferlegte Filter und Kontrollmechanismen 
aus? 15./16.12.2023, 20 h (am 16.12. Pot auf feu im Anschluss an die 
Vorstellung)

SCHWARZWALDALLEE 200, BASEL, www.garedunord.ch

JUNGES THEATER BASEL
	� UM KOPF UND KRAGEN Wir leben hier und heute und sind doch  

verbunden mit der ganzen Welt und der langen Geschichte des Kampfs  
um Gerechtigkeit. Wir erheben unsere Stimmen für die vielen und 
kämpfen mit unvergesslichen Reden und erhobenen Fäusten. Wir  
werden es riskieren, uns um Kopf und Kragen zu reden.  
01./06.–08.12.2023, 20 h
	� ZEIG! Offene Bühne. Egal ob reimen, weinen, jonglieren oder musizieren, 

das ZEIG! bietet dir jeden Monat die Möglichkeit, dein Talent vor Publi­
kum zu zeigen. Foyer junges theater basel, 02.12.2023, 21 h

KASERNENHOF 11, BASEL, www.jungestheaterbasel.ch
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KASERNE BASEL 24

	� GISÈLE VIENNE: EXTRA LIFE Tanz. Gisèle Vienne ist eine Meisterin des 
Spiels mit unseren Wahrnehmungs- und Sichtweisen. Mit ihren bisheri­
gen Arbeiten begeisterte die gefeierte französische Choreografin das 
Publikum der Kaserne. In ihrer neuesten Premiere bricht sie erneut  
gängige Schemata der Wahrnehmung auf. Im Rahmen von «Voyage­
Voyage» im Maillon, Théâtre de Strasbourg. Ticketpreis inkl. Hin- und 
Rückfahrt mit dem Bus. 01.12.2023, Treffpunkt Abendkasse Kaserne 
Basel, 18 h (Abfahrt 18.15 h)
	� STEVEN SCHOCH & VIRGINIA SCHOCH-ANDREWS: ON A GOOD 

NOTE Talk/Performance. Bei einem gemeinsamen Abendessen mit dem 
Publikum trifft Steven Schoch auf seine Mutter Virginia Schoch-Andrews. 
Zusammen reflektieren sie die gemeinsame Vergangenheit, wobei  
Steven versucht, die Wissenslücken über seine Mutter zu füllen und die 
komplexe Geschichte seiner Familie zu verstehen. Begrenzte Platzzahl. 
Rossstall 2, 05.12.2023, 19 h
	� FATIMA MOUMOUNI & LAURIN BUSER: COLD Spoken Word.  

Die neue wohltemperierte Spoken-Word-Show der beiden Salzburger- 
Stier-Preisträger:innen. Reithalle, 07.–10.12.2023, verschiedene Zeiten 
(Publikumsgespräch nach der Vorstellung am 08.12.)
	� TOÀN ĐOÀN THANH: RESIDENZ SHOWING Performance. Toàn Đoàn 

ist vietnamesische:r Choreograf:in und Performancekünstler:in. Im 
Rahmen der dreimonatigen Residenz gibt Toàn einen Einblick in die  
Recherche und Arbeitsweise. kHaus Probebühne, 14.12.2023, 20 h 
(Treffpunkt: Kasernenhof 8, Eingang Hofseite kHaus)
	� SIMON WALDVOGEL: SURVIVING YOU, ALWAYS (AT) Residenz 

Showing/Performance. Simon Waldvogel ist Teil des Tessiner Collettivo 
Treppenwitz und forscht in Basel an einem neuen Projekt zur Bewälti­
gung von Trauer. Die Künstlerinnen Magda Drozd und Camilla Parini 
begleiten das intensive Showing mit einem Liveset. Klara Probebühne, 
20.12.2023, 20 h (Treffpunkt: Kasernenhof 8, Eingang Hofseite kHaus)

KLYBECKSTRASSE 1B, BASEL www.kaserne-basel.ch

KULTURHUUS HÄBSE 25

	� DANI VON WATTENWYL & ENSEMBLE: MÄNNER-BLUES!  
Die neue Dialektkomödie von und mit Dani von Wattenwyl.  
01.–03./07.–10./14.–16./26.–31.12.2023, verschiedene Zeiten
	� -MINU & FRAUENCHOR LES VOIX: OH DU FRÖHLICHE -minu erzählt 

Weihnachtsgeschichten. Musikalisch untermalt wird der Abend vom 
Frauenchor Les Voix (Leitung: David Rossel). 05.12.2023, 19.30 h
	� PUMUCKL: EIN MUSIKALISCHER SCHABERNACK FÜR KLEIN UND 

GROSS 09.12.2023, verschiedene Zeiten
	� ITALIANITÀ: IN LITTLE ITALY Lassen Sie sich musikalisch und  

kulinarisch von «Bella Italia» verwöhnen. 12.12.2023, 19.30 h
	� LISA FITZ: DAUERBRENNER 40 Jahre Lisa Fitz – mindestens! 

13.12.2023, 19.30 h
	� MAGRÉE: MAGIC MOMENTS – LIVE ON STAGE 2.0 Geniale Illusionen – 

cooles Entertainment. 17.12.2023, 18 h
	� THE GOSPEL PEOPLE (USA) «Havin’ a good time» heisst es, wenn  

The Gospel People in der Schweiz unterwegs sind. 19.12.2023, 19.30 h
	� THE SPIRIT OF CHRISTMAS Anissa Damali presents special guests & 

young stars. 20.12.2023, 19.30 h

KLINGENTALSTRASSE 79, BASEL www.haebse.ch
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MUSICAL THEATER BASEL 26

	� PIO E AMEDEO: FELICISSIMO SHOW Nach dem Erfolg der Fernseh­
sendung «Felicissima Sera» und dem Kassenerfolg ihres Films «Belli 
Ciao» kehren Pio und Amedeo auf die Bühne zurück! 01.12.2023, 20.30 h
	� THE MUSIC OF H. ZIMMER VS J. WILLIAMS Zwei Stunden Musik,  

geschrieben von zwei der grössten Filmkomponisten unserer Zeit. 
08.12.2023, 20 h
	� BLISS – «MERRY BLISSMAS» Die neueste Weihnachtsshow von Bliss – 

umwerfend bäumig! 09.12.2023, 20 h
	� NUSSKNACKER – BALLETTMÄRCHEN MIT ERZÄHLER Tschaikowskys 

Ballettwelt – eine Welt des Zaubers, des Wunderlands und der Märchen. 
17.12.2023, verschiedene Zeiten

FELDBERGSTRASSE 151, BASEL www.musical.ch/de/musicaltheaterbasel

THEATER ARLECCHINO
	� DR GLAINI LORD Frei nach dem Roman «Little Lord Fauntleroy».  

02./03./06./09./10./13./16./17./20.12.2023, 14.30 h
	� DR SANTIGLAUS KUNNT! Reservieren Sie einen Platz entweder  

zwischen 17.30–18.30 oder 18.30–19.30 Uhr. Preis pro Santiglaus-
Seggli: CHF 15.– (inkl. Getränk). Wir freuen uns auf Ihren Besuch! 
06.12.2023, 17.30–19.30 h
	� HERBERT & MIMI Glatt verkehrt – eine clowneske Theatershow. 

26.–31.12.2023, 14.30 h

WALKEWEG 122, BASEL www.theater-arlecchino.ch

THEATER FAUTEUIL 27 
TABOURETTLI/KAISERSAAL
	� RIKLIN & SCHAUB: LIEDER, DIE DU SEHEN MUSST! Riklin & Schaub 

sind zurück und setzen einen drauf! Mit neuen Comedysongs.  
Tabourettli, 01./02.12.2023, 20 h
	� FAUTEUIL-KOMÖDIE: S PERFÄGGTE GHEIMNIS Die neue Fauteuil-

Dialektkomödie. Fauteuil, 01.–03./07.–10./14.–16./26.–31.12.2023,  
verschiedene Zeiten
	� FAUTEUIL-MÄRCHENBÜHNE: PIPPI LANGSTRUMPF In der Saison 

2023/24 wird auf der Fauteuil-Märchenbühne erstmals der bezaubernde 
Kinderbuchklassiker «Pippi Langstrumpf» von Astrid Lindgren zu sehen 
sein! Fauteuil, 02./03./06./09./10./13./16./17./20./23./27./28.12.2023, 
verschiedene Zeiten
	� DIE IMPRONAUTEN: DIE WEIHNACHTSSHOW Was für manche Schau­

spieler ein Horrorszenario ist, macht für die Impronauten den Reiz aus: 
Sie stehen auf der Bühne und wissen nicht, was als Nächstes geschieht. 
Tabourettli, 05.12.2023, 20 h
	� MAGRÉE: MAGIC MOMENTS – AN EVENING AT THE GRAND TABLE 

Neu, crazy, spannend, magisch, fröhlich, unglaublich, unterhaltend – 
einfach unfassbar! Kaisersaal, 07./31.12.2023, verschiedene Zeiten
	� CENK: SCHLEIERHAFT Cenk nimmt uns mit auf eine Reise durch die 

schrägste Nacht seines Lebens: die Hochzeit seiner Cousine. Tabourettli, 
07.12.2023, 20 h
	� LES PAPILLONS: SUPERNOVA Das Jubiläumsprogramm! Persönliche 

Sternstunden aus 20 Jahren. Tabourettli, 08./09.12.2023, 20 h
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	� -MINU & JAZZ & KLASSIK Kolumnen von und mit -minu, Jazz mit dem 
Silvan Zingg Trio sowie Klassik und Jazz mit Maurice Imhof. Kaisersaal, 
09.12.2023, verschiedene Zeiten
	� STÄRNESTAUB Das zauberhafte Basler Musical. Tabourettli,  

15.–17./19./21.–23./27.–31.12.2023, verschiedene Zeiten
	� MÄRCHEN FÜR ERWACHSENE Die Fauteuil-Kultveranstaltung. Unser 

Märchenteam wird sich wieder einiges einfallen lassen für diese drei 
speziellen Abende … Fauteuil, 21.–23.12.2023, 20 h

SPALENBERG 12, BASEL www.fauteuil.ch

THEATER IM TEUFELHOF 28

	� KILIAN ZIEGLER: «99 °C – WORTSPIELE AM SIEDEPUNKT»  
Fulminante Wortakrobatik, exzellente Wortspiele und intelligenter  
Humor. 01.12.2023, 20.30 h
	� MATTHIAS KUNZ: «WOLF» Ein humorvolles und virtuoses Kabarett­

solo für vier Männer und ein Tier. 02.12.2023, 20.30 h
	� BERND KOHLHEPP: «DER KING KEHRT ZURÜCK – ELVIS RELOADED» 

Eine mit viel Musik und Humor gespickte Kabarettshow. 
08./09.12.2023, 20.30 h

LEONHARDSGRABEN 49, BASEL www.theater-teufelhof.ch

VORSTADTTHEATER BASEL 29

	� ABSCHIEDSPARTY: BYE BYE ST. ALBAN! … Hallo Oekolampad!  
Abschiedsparty mit Open Stage für unsere Kolleg:innen, Essen, Trinken, 
Feiern, Tanzen! Erheben wir das Glas auf 45 Jahre Vorstadttheater in 
der St. Alban-Vorstadt und lassen die fast fünf Dekaden mit Saus und 
Braus ausklingen. 02.12.2023, 18 h

ST. ALBAN-VORSTADT 12, BASEL www.vorstadttheaterbasel.ch

THEATER THEATRES
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59HOTELS HOTELS

GAIA HOTEL BASEL
CENTRALBAHNSTRASSE 13–15, BASEL 061 225 13 13 
welcome@gaiahotel.ch, www.gaiahotel.ch

HOTEL METROPOL BASEL
ELISABETHENANLAGE 5, BASEL 061 275 80 00 
reservation@metropol-basel.ch, www.metropol-basel.ch
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DER TEUFELHOF BASEL SUPERIOR

LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL  061 261 10 10  
info@teufelhof.com, www.teufelhof.com

HOTEL SCHWEIZERHOF BASEL SUPERIOR

CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 560 85 85  
info@schweizerhof-basel.ch, www.schweizerhof-basel.ch 

HOTEL SPALENTOR
SCHÖNBEINSTRASSE 1, BASEL 061 262 26 26  
info@hotelspalentor.ch, www.hotelspalentor.ch
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IBIS BASEL BAHNHOF
MARGARETHENSTRASSE 35, BASEL 061 201 07 07  
h6510@accor.com, ibis.accorhotels.com  
www.accorhotels.com

HOTEL WETTSTEIN BASEL SUPERIOR

GRENZACHERSTRASSE 8, BASEL 061 690 69 69 
mail@hotelwettstein.ch, www.hotelwettstein.ch
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63RESTAURANTS RESTAURANTS

REGIONALE KÜCHE LOCAL CUISINE

KOHLMANNS
Es duftet nach Feuer, Holz und frisch Gebackenem, der Raum 
mit seinen modernen Eichenmöbeln strahlt Wohligkeit aus. 
Hier finden Sie Herzhaftes, regional inspiriert. Durchgehend 
warme Küche.

STEINENBERG 14, BASEL 061 225 93 93, kohlmanns@gastrag.ch  
www.kohlmanns.ch. Mo–Sa 12–23 h

Steinenberg 14, Am Barfüsserplatz, 4051–Basel
Telefon +41 (0)61 225 93 93, Fax +41 (0)61 225 93 99

kohlmanns@gastrag.ch, kohlmanns.ch

frech-bürgerlich & überraschend regional

RZ_Kohlmanns_Inserat_95x92mm_07.2016.indd   1 04.07.16   16:59
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ATELIER
Ein Arbeitsort von kreativen Menschen. Das Angebot ist eine 
moderne Weltküche mit überwiegend schweizerischen und  
regionalen Produkten. Dabei steht das Handwerk im Vorder-
grund, denn alles wird selbst hergestellt und ist somit «haus-
gemacht».

IM TEUFELHOF BASEL, LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL   
061 261 10 10, www.teufelhof.com. Mo–So mittags ab 12 h,  
abends ab 18 h 

HISTORISCHES RESTAURANT HISTORICAL RESTAURANT

RESTAURANT SCHLÜSSELZUNFT
Das älteste Zunfthaus Basels bietet von Bistroklassikern unter  
der Glaskuppel bis zum Gourmetmenü im Restaurant alles,  
was Gastfreundschaft von Herzen ausmacht. Siebenhundert 
Jahre Geschichte inbegriffen.
Basel’s oldest guildhall offers everything you would expect of a 
venue famed for its hospitality: from classic bistro dishes in the 
glass-domed courtyard to the restaurant’s gourmet menu.  
Seven hundred years of history with young hospitality by heart.

FREIE STRASSE 25, BASEL 061 261 20 46 
www.schluesselzunft.ch, kontakt@schluesselzunft.ch 
Mo–Fr 10–22 h, Sa 10–23 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

EN

DE
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GOURMET GOURMET

BEL ETAGE IM TEUFELHOF
16 Gault-Millau-Punkte, 1 Michelin-Stern. Der erste Stock des 
Kunsthotels mit intimem «Saloncharakter» ist dem Verwöhnen 
der Gäste gewidmet: Das tägliche Angebot umfasst neben den 
À-la-carte-Gerichten unterschiedlich grosse Menüs. Zu jedem 
Gericht wird der passende Wein glasweise oder als Weinset 
mit dem Menü kombiniert angeboten.

LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL 061 261 10 10  
www.teufelhof.com. Di–Sa abends ab 18 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

ASIATISCHE KÜCHE ASIAN CUISINE

MISTER WONG ASIAN COOKING
Spezialitäten: Chicken Fried Rice, Nudeln, Currys sowie  
die schöpfbereiten Daily Specials. 

GERBERGASSE 76, BASEL 061 272 12 22 
STEINENVORSTADT 23, BASEL 061 281 83 81 
CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 272 12 00 
www.misterwong.ch
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V’OODLES
Vietnamese Street Food.

FREIE STRASSE 89, BASEL 079 359 65 02, info@voodlesbasel.ch 
www.voodlesbasel.ch. Mo–Do 11.30–15 h, Fr/Sa 11.30–18 h, So 12–18 h  

RESTAURANTS RESTAURANTS

MEDITERRANE KÜCHE MEDITERRANEAN CUISINE

ATLANTIS
Einmaliges Ambiente mit regional-saisonaler Küche in  
legendären Räumlichkeiten (Sommer mit Dachterrasse).

KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlan-tis.ch  
Bei Veranstaltungen ab 18 h geöffnet 
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DA ROBERTO
Italianità. Authentische italienische Küche mit Antipasti,  
Fisch- und Fleischspezialitäten, Pasta und Pizza, begleitet 
von hervorragendem Wein und Kaffee. Benvenuti.

KÜCHENGASSE 3, BASEL 061 205 85 50, da.roberto@gastrag.ch 
www.da-roberto.ch. Mo–Fr 11.45–14/18–21.30 h, Sa/So 18–21.30 h

RESTAURANTS RESTAURANTS

RAMAZZOTTI  
RESTAURANT-BAR PIZZERIA
Die knusprigste Pizza der Stadt. Zentral, unweit des Marktplat-
zes in der Altstadt gelegen. Im Stil einer typisch italienischen 
Caffèbar.

HUTGASSE 6, BASEL (BEIM MARKTPLATZ) 061 262 20 30 
www.ramazzotti-basel.ch. Mo–Mi 11.30–14.30/17–23 h,  
Do–Sa 11.30–23 h, So 11.30–22 h (Do–So durchgehend warme Küche) 
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RISTORANTE LA SOSTA
Das Ristorante La Sosta verwöhnt seine Gäste das ganze Jahr 
mit saisonalen Gerichten, frischen Snacks, verlockenden Des-
serts, feinen Süssigkeiten, coolen Drinks und durchgehend 
warmer Küche. Wenn das Wetter mitspielt, auch draussen auf 
dem Boulevard.

STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 59  
www.ristorante-la-sosta.ch. Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

TRATTORIA ANTICHI SAPORI
Geniessen Sie eine saisonale, italienische Küche mit auserlese-
nen Weinen in unserem kleinen Ambiente am Marktplatz.

SATTELGASSE 3, BASEL 061 261 32 61, www.antichi-sapori.ch 
Mo/Di 18–23 h, Mi–Fr 12–14/18–23h, Sa 18.30–23 h

SPANISCHE KÜCHE SPANISH CUISINE

TAPAS DEL MAR – SPALENBURG
Die Tapas-Esskultur gründet auf einer uralten Tradition, ver-
pflichtet sich einer hohen Qualität und gilt heute als bewusste 
Antwort auf das Fast-Food-Zeitalter. Durchgehend warme und 
kalte Küche!

SCHNABELGASSE 2, BASEL 061 261 99 34, www.tapasdelmar.com 
Di–Sa 12–23 h, So 17.30–23 h 
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CATERING CATERING

EICHE METZGEREI &  
PARTY-SERVICE AG
061 322 71 71, info@eiche-metzgerei.ch  
www.eiche-metzgerei.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS

INTERNATIONALE KÜCHE INTERNATIONAL CUISINE

PAPA JOE’S 
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur-
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.

AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL  
061 225 93 94, papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

Papa Joe’s Basel
Steinenberg 14, CH-4051 Basel
Tel: +41 (0)61 225 93 94
papajoes.basel@gastrag.ch

papajoes.ch Ascona Basel Bern Zürich

American Restaurant  
and Caribbean  
Cocktail Bar

check it out

RZ_PJ_Inserat_95x92mm.indd   1 01.03.17   16:27
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CAFÉ COFFEE SHOP

GRAND CAFÉ HUGUENIN
Durchgehend kalte und warme Küche. Moderne Cafébar  
mit schöner Terrasse. Im Herzen der Innenstadt. Im ersten 
Stock: elegantes Wiener Café.

BARFÜSSERPLATZ 6, BASEL 061 272 05 50  
www.cafehuguenin.ch. Mo–Do 7–19 h, Fr/Sa 7–22 h, So 8–19 h

CONFISERIE CONFECTIONERY

BACHMANN
Oft sind es die kleinen Dinge, welche die grösste Freude berei-
ten. Dazu gehören all die feinen Leckereien aus unseren drei 
Confiserien in Basel.

BLUMENRAIN 1, BASEL 061 260 99 99  
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
GERBERGASSE 51, BASEL 061 261 35 83  
Mo–Fr 7–18.30 h, Sa 7.30–18 h, So 8–15 h 
CENTRALBAHNPLATZ 7, BASEL 061 271 26 27 
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
www.confiserie-bachmann.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS
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ATLANTIS
Einmalige Atmosphäre in legendären Räumlichkeiten.  
Aufregende Signature Drinks, internationales Flair und  
regionale Lieferant:innen. 

KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlan-tis.ch 
Do–Sa 18–24 h

BARAGRAPH
Trendig, mit separater Smoker’s Lounge. 

KOHLENBERG 10, BASEL www.baragraph.ch  
So–Do 17–1 h, Fr/Sa 15.30–2 h

BARS & PUBS BARS & PUBS

CAFE DEL MAR
Auf drei Stöcken bietet das Cafe del Mar ein einzigartiges, 
grosszügiges Angebot an Unterhaltung und Entspannung – 
Drinks, Cocktails, Shishas, Sommerterrasse, Raucherräume, 
DJ, Dart, Döggeli, Billard.

STEINENTORSTRASSE 30, BASEL 061 228 71 73 
www.cafe-del-mar.ch. So–Do 14–3 h, Fr/Sa 14–5 h 
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SOHO BASEL
Eintreten, eintauchen, geniessen. Bar, Klub, Events im Herzen 
von Basel.

STEINENVORSTADT 54, BASEL 061 535 55 01  
www.sohobasel.ch 
Mo–Do 15–1 h, Fr/Sa 15–4 h, So 17–24 h

PAPA JOE’S
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur-
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.

AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL 061 225 93 94  
papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

BARS & PUBS BARS & PUBS
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BALZKLUB
Heimeliges Tanzlokal, welches das Flair der Siebzigerjahre mit 
modernen Trends verbindet. Zwei Floors sorgen für musikali-
sche Abwechslung und sind jedes Wochenende Schauplatz für  
unvergessliche und spassvolle Nächte. Balzklub, das ist Feiern 
für mehr stilistische Vielfalt!

STEINENBACHGÄSSLEIN 34, BASEL www.balzklub.ch  
Do 23–4 h, Fr/Sa 23–5 h

KLUB CLUB
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ANLAGEBERATUNG ASSET MANAGEMENT

CONSILIOR AG
ST. ALBAN VORSTADT 24, BASEL 061 201 11 80, www.consilior.ch

Vermögensverwaltung 
Anlageberatung

Multi-Family-Office

01_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   201_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   2 18.02.22   14:2618.02.22   14:26
BÜRODIENSTLEISTUNG BUSINESS SERVICES

OBC SUISSE AG
Vermietung von betriebsbereiten Büro- und Konferenz
räumen, Übersetzungen, Sekretariatsdienste. 
Business services, furnished offices and conference rooms, 
translations, virtual offices.

AESCHENGRABEN 29, BASEL 061 225 44 44  
basel@obc-suisse.ch, www.obc-suisse.ch

KIRCHEN CHURCHES

EVANGELISCH-REFORMIERTE 
KIRCHE
Für Gottesdienste und Seelsorge in Ihrer Nähe besuchen Sie 
bitte: www.erk-bs.ch

DIE CHRISTENGEMEINSCHAFT
Bewegung für religiöse Erneuerung. Gottesdienste:  
Die Menschenweihehandlung täglich zu verschiedenen Zeiten,  
Sonn- und Feiertage 9.30 Uhr.

LANGE GASSE 11, BASEL 061 271 83 63  
www.christengemeinschaft.ch

DE

EN
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E. GUTZWILLER & CIE, BANQUIERS 
KAUFHAUSGASSE 7, BASEL 061 205 21 00, www.gutzwiller.ch

MIRABAUD & CIE SA
HARDSTRASSE 52, BASEL 058 816 85 00, www.mirabaud.com

TRAFINA PRIVATBANK AG
RENNWEG 50, BASEL 061 317 17 17, www.trafina.ch

BANKEN BANKS

BANK JULIUS BÄR & CO. AG
FREIE STRASSE 107, BASEL 058 889 44 00, www.juliusbaer.com

BAUMANN & CIE BANQUIERS 
ST. JAKOBS-STRASSE 46, BASEL 
061 279 41 41, www.baumann-banquiers.ch
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MÄRKTE MARKETS

OBST- UND GEMÜSEMARKT
Stadtmarkt auf dem Marktplatz, von Dienstag bis Donnerstag 
von 7 bis 14 Uhr, am Freitag und Samstag von 7 bis 18 Uhr. 
Am Montag von 8.30 bis 14 Uhr Schlemmermarkt.

NEUWARENMARKT
Auf dem Barfüsserplatz. Januar und Februar: Donnerstag 9 bis 
frühestens 18 bzw. spätestens 20 Uhr. März bis Oktober:  
Donnerstag 9 bis 20 Uhr.

FLOHMÄRKTE
Samstags auf dem Petersplatz. Von Januar bis September  
jeden zweiten und vierten Mittwoch im Monat auf dem  
Barfüsserplatz. 

www.bs.ch/portrait/veranstaltungen/basler-maerkte.html, 
www.marktverband.ch

PARKHÄUSER PARKINGS

BADISCHER BAHNHOF AG
SCHWARZWALDSTRASSE 160, BASEL

CENTRALBAHNPARKING
Beim Bahnhof Basel SBB GARTENSTRASSE 150, BASEL

ELISABETHEN
Bei der Heuwaage STEINENTORBERG 5, BASEL

STEINEN-PARKING
STEINENSCHANZE 5, BASEL

TOURISTENINFORMATION TOURIST INFORMATION

NOTFALLNUMMERN 
EMERGENCY NUMBERS
117 Polizei/Police

118 Feuerwehr/Fire service

144 Ambulanz/Ambulance

145 Vergiftungen/Toxicological information centre

0800 117 117 SBB Transportpolizei/SBB Transport Police
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BASEL TOURISMUS
IM STADTCASINO AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL 
061 268 68 68, Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–17 h, So/Feiertage 10–15 h 
info@basel.com, www.basel.com

BASELCARD
Ihre persönliche Gästekarte wird Ihnen beim Check-in über-
reicht. Die freie Nutzung der öffentlichen Verkehrsmittel oder 
das kostenlose Surfen im Gäste-WiFi gehören ebenso zu den  
attraktiven Leistungen der BaselCard wie fünfzig Prozent  
Rabatt auf den Eintritt in die Basler Museen, den Zoo Basel, 
das Theater Basel und vieles mehr.
Your personal guest card will be handed to you when you 
check in. The attractive features of the BaselCard include free 
use of public transport, free surfing on the guest WiFi plus a 
fifty percent discount on admission to Basel’s museums, Zoo 
Basel, Theater Basel and much more.�

TRANSPORTMITTEL PUBLIC TRANSPORT

BAHNHÖFE RAILWAY STATIONS
Basel ist ein zentraler Verkehrsknotenpunkt in Europa und 
bietet auch über seine drei Hauptbahnhöfe hervorragende 
Verbindungen: Der Schweizer Bahnhof SBB, der französische 
Bahnhof SNCF und der deutsche Badische Bahnhof sind alle 
im Herzen der Stadt gelegen. 
Basel is a central transport hub for Europe and offers excel-
lent connections from its three main stations: the Swiss  
Railway Station SBB, the French Railway Station SNCF, and  
the German Badischer Bahnhof are all located in the centre  
of the city. 

www.sbb.ch, www.bahn.de, www.sncf.com

FLUGHAFEN AIRPORT
Sie erreichen den EuroAirport oder den nahe gelegenen Flug-
hafen Zürich von allen europäischen Flughäfen und von über 
zweihundert interkontinentalen Destinationen aus. 
You can reach the EuroAirport or the nearby Zurich Airport 
from all European airports and more than two hundred inter-
continental destinations. 

www.euroairport.com, www.flughafen-zuerich.ch
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TRAM UND BUS TRAM AND BUS
Alle Trams und Busse verkehren tagsüber bis 20 Uhr im  
7½-Minuten-Takt und abends bis Mitternacht alle 15 Minuten. 
All trams and buses run during the day at 7½-minute intervals  
until 8 p.m., and in the evening every 15 minutes until mid-
night.

www.bvb.ch, www.blt.ch

PANORAMARUNDFAHRT  
PANORAMIC RIDE
Die Panoramarundfahrt mit den Tramlinien 15 und 16 führt 
durch die Innenstadt, übers Bruderholz, überquert zweimal 
den Rhein und passiert viele Basler Sehenswürdigkeiten.
The panoramic ride with tram routes 15 and 16 takes you 
through the city centre, over the Bruderholz and twice across 
the Rhine, and passes by many of Basel’s places of interest.

SCHIFFE SHIPS
Die Basler Personenschifffahrt bietet Exkursionen von der 
Schifflände oder vom Dreiländereck aus. 
Basler Personenschifffahrt offers excursions from the Schiff-
lände or the Dreiländereck. 

www.bpg.ch

VORVERKAUFSSTELLEN ADVANCE BOOKING AGENCIES

BILLETTE TICKETS
BIDER & TANNER Aeschenvorstadt 2, Basel, 061 206 99 96  
ticket@biderundtanner.ch

BILLETTKASSE STADTCASINO BASEL Steinenberg 14, Basel  
061 226 36 30, tickets@stadtcasino-basel.ch

BILLETTKASSE THEATER BASEL billettkasse@theater-basel.ch 
www.theater-basel.ch, 061 295 11 33

GOETHEANUM Billettkasse 061 706 44 44,  
tickets@goetheanum.ch, www.goetheanum.org

KULTURTICKET 0900 585 887 (CHF 1.20/Min.), www.kulturticket.ch

STARTICKET www.starticket.ch

TICKETCORNER AG 0900 800 800 (CHF 1.19/Min.),  
www.ticketcorner.ch

TICKETINO AG 0900 441 441 (CHF 1.–/Min.), www.ticketino.com
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Entdecke deine Stadt
stets von Neuem
Lass dich von deiner Stadt inspirieren
und begeistern – jeden Tag aufs Neue.
Mit dem BaselLive Newsletter bist du
Teil deiner aufregenden Stadt.

NEWSLETTER 

JETZT ABONNIEREN

BASELLIVE.CH

Ein Stadterlebnis gestaltet
von StadtKonzeptBasel






